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Hoa dao Xt Lang nam 2026.
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Chuong trinh Gap g& dau xuan nam 2026 gitra cac Bi thu Tinh uy,
Thanh uy: Quang Ninh, Lang Son, Cao Bang, Tuyén Quang, Hai
Phong (Viét Nam) va Bi thu Khu Uy Khu ty tri Dan toc Choang Quang
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02/2026. Anh: TRI DUNG/ The Spring Meeting 2026 between the Secre-
taries of the Provincial and Municipal Party Committees of Quang Ninh,
Lang Son, Cao Bang, Tuyen Quang, Hai Phong (Vietnam) and the Secre-
tary of the Party Committee of the Guangxi Zhuang Autonomous Region
(China) - Nanning, Guangxi, China, February 2026. Photo: TRI DUNG
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Bi THU TINH UY LANG SON HOANG QUOC KHANH TIEP, LAMVIECVOI
DOAN CONG TAC TAP DOAN XAY DUNG THAI BINH DUONG (TRUNG QUOC)

Ngay 06/2/2026, 6ng Hoang Qudc Khanh, Uy vién Ban Chap hanh
Trung wvong Bang, Bi thu Tinh uy da ti€p, lam viéc véi Doan cdng tac
Tap doan Xay dwng Thai Binh Duvong, Trung Qudc do 6ng Nghiém Gidi
Hoa, Nguoi sang lap Tap doan Xay dung Thai Binh Duvong, Tap doan
Xay dung Bai Tay Duong, Cha tich Vién Nghién ctru Trang Nghiém lam
Trudng doan.

Vé phiatinh Lang Son cung tham dw
c6 ba boan Thi Hau, Pho Bi thw
Thuong triec Tinh Gy, Chu tich HDND
tinh; 6ng Pinh Hitu Hoc, Uy vién Ban
Thuong vu Tinh uy, Phd Chu tich
Thuwong trec UBND tinh va dai dién
Lanh dao mot s6 s&, nganh cla tinh.

Phat biéu tai budi lam viéc, éng
Hoang Quéc Khanh, Bi thuv Tinh uy
chao mirng Boan cong tac clia Tap
doan Xay dyng Thai Binh Duong dén
tham tinh Lang Son, déng thoi chic
mirng nhitng thanh tyu ma Tap doan
Xay dung Thai Binh Duong dé dat dugc
trong thoi gian qua. Ong Hoang Quéc
Khanh, Bi thv Tinh uy mong mudn Tap
doan khi nghién ctru dau tu sé ti€p can
vai tinh than dong hanh, ho tro dia
phrong phat trién bén virng, théng tin
vé nhitng dinh hwéng trong tam phat
trién cla tinh trong nhirng nam tiép
theo. V& ndi dung hop tac cu thé, trudc
maét, tinh mong mudén Tap doan quan
tam dén mot s6 dv an cd tinh chat lién
vung va qudc gia gom: Tuyén duong
sat cao téc Ha Noi - Lang Son, cao téc
Lang Son - Quang Ninh, cao téc Lang
Son - Thai Nguyén, cing mot s6 du an
san golf trén dia ban tinh...

a

Toan canh budi lam viéc. Anh: TRI DUNG/ Overview of the meeting. Photo: TRI DUNG
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Ong Nghiém Gi¢i Hoa, Nguoi sang
lap Tap doan Xay dung Thai Binh
Duong, Tap doan Xay dyng Pai Tay
Duong, Cha tich Vién Nghién ctu
Trang Nghiém cdm on Bi thuv Tinh Qy,
Lanh dao tinh va cac s, nganh cua
tinh, déng thoi gidi thiéu tong quan vé
nang lwc va dinh huéng dau tw clia Tap
doan, chia sé thong tin vé cac dv an
clia Tap doan tai Vit Nam. Ong bay to
mong mudn thiét lap quan hé hgp tac
chat ché, dau tw lau dai tai Lang Son,
dong thoi dé xuat hai Bén cung phoi
hgp lam viéc voi cac bo, nganh Trung
uong dé hoan thién co ché, chinh sach
trién khai; trong truong hop trién khai
hiéu qud, Tap doan sé xem xét dat tru
s¢ hoac van phong dai dién tai dia
phuong, thic hién nghia vu thué va
déng gop truc ti€p vao tang truéng
kinh té cta tinh.

Ong Hoang Quéc Khanh, Bi thw
Tinh uy cdm on sy quan tam, ang ho
cla Tap doan d6i voi tinh Lang Son
dong thoi khdng dinh s& nd lvc cao
nhat trong pham vi trach nhiém dugc
giao dé dong hanh cling Tap doan thuic
day hop tac cling c6 loi gilra hai Bén.

VU GIANG

On February 6, 2026, Mr.
Hoang Quoc Khanh, Member
of the Party Central Commit-
tee, Secretary of the Lang Son
Provincial Party Committee, re-
ceived and worked with the
delegation of Pacific Construc-
tion Group, China, led by Mr.
Yan Jiehe, Founder of Pacific
Construction Group and At-
lantic Construction Group, and
Chairman of China’s
Zhuangyan Research Institute.

ttending the meeting from

Lang Son Province were Ms.
Doan Thi Hau, Standing Deputy
Secretary of the Provincial Party
Committee, Chairwoman of the
Provincial People’s Council; Mr. Dinh
Huu Hoc, Member of the Provincial
Party Standing Committee, Stand-
ing Vice Chairman of the Provincial
People’s Committee; and leaders
from several provincial depart-
ments and agencies.

Speaking at the meeting, Mr.
Hoang Quoc Khanh, Secretary of
the Provincial Party Committee,
welcomed the delegation of Paci[C]
Construction Group to visit Lang

Trong khudn khd chuong trinh
DPoan dai biéu tinh Lang Son
tham du Chuong trinh Gap g&
dau Xuan nam 2026 va Hoi nghi
lan thtr 17 Uy ban Cong tac lién
hop (UBCTLH) tai thanh ph6
Nam Ninh, Knhu tw tri dan toc
Choang Quéang Tay, Trung Quac,
ngay 10/02/2026, dong chi
Hoang Qudc Khanh, Uy vién Ban
Chép hanh Trung wvong Bang, Bi
thu Tinh uy Lang Son da héi dam
V@i dong chi Tran Cuong, Uy vién
Ban Chap hanh Trung vong
Dang Cong san Trung Qudc, Bi
thu Khu uy Quang Tay.



SECRETARY OF THE LANG SON PROVINCIAL PARTY COMMITTEE HOANG QUOC KHANH RECEIVES
AND WORKS WITH THE DELEGATION OF PACIFIC CONSTRUCTION GROUP (CHINA)
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Dai biéu hai Bén chup &nh lvu niém. Anh: TRI DUNG/ Delegates from both sides take a

group photo. Photo: TRI DUNG

Son Province and congratulated the
group on its achievements in recent
years. Mr. Hoang Quoc Khanh ex-
pressed his hope that when studying
investment opportunities, the group
would approach them in a spirit of co-
operation and support for the
province’s sustainable development,
and he also shared information on the
province’s key development orienta-
tions for the coming years. Regarding
speci[Clareas of cooperation, in the
immediate future the province hopes

the Group will pay attention to several
inter-regional and national projects,
including the Ha Noi - Lang Son high-
speed railway line, the Lang Son -
Quang Ninh expressway, the Lang Son
- Thai Nguyen expressway, as well as
several golf course projects in the
province.

Mr. Yan Jiehe, Founder of Pacilc]
Construction Group and Atlantic Con-
struction Group, and Chairman of
China’s Zhuangyan Research Institute,
thanked the Secretary of the Provincial

Party Committee, the provincial lead-
ers, and the provincial departments
and agencies. He also introduced an
overview of the group’s capacity and
investment orientation and shared in-
formation about the group’s projects
in Vietnam. He expressed his wish to
establish close cooperation and make
long-term investments in Lang Son,
and proposed that both sides coordi-
nate with central ministries and sec-
tors to complete mechanisms and
policies for implementation. If the
projects are implemented e [edtively,
the Group will consider establishing
its headquarters or a representative
o [celn the locality, ful lihg tax obli-
gations and contributing directly to
the province’s economic growth.

Mr. Hoang Quoc Khanh, Secretary
of the Provincial Party Committee,
thanked the Group for its attention
and support for Lang Son Province
and a [rmkd that he would make the
greatest e Larts within his assigned re-
sponsibilities to accompany the Group
in promoting mutually bene [cikl co-
operation between the two sides.

VU GIANG

HOI DAM GIJ'A BI THU TINH UY LANG SON, VIET NAM VA Bi THU
KHU UY KHU TU TRI DAN TOC CHOANG QUANG TAY, TRUNG QUOC

Cung tham du vé phia tinh Lang Son
¢6 dong chi Binh Hiru Hoc, Uy vién
Ban Thuwong vu Tinh uy, Phé Ch tich
Thuong triec UBND tinh; cac dong chi Uy
vién Ban Thuong vu Tinh uy va Lanh dao
mot s6 s&, ban, nganh clia tinh, déng chi
Nguyén Thi Hyong, Téng Lanh s Viét
Nam tai Nam Ninh.

Tai H6i dam, dong chi Hoang Quaoc
Khanh, Bi thu Tinh uy Lang Son da théng
tin vé thanh cong ctia Bai hdi [an thir XIV
Bang Cong san Viét Nam, nhan manh tai
dién dam ngay sau thanh cong ctia Pai
hoi XIV, Ladnh dao cap cao hai Bang, hai
Nha nuéc tiép tuc khdng dinh coi trong,

wu tién phat trién quan hé Viét Nam -
Trung Qudc theo dinh huéng lam sau
sac quan hé Déi tac hop tac chién lugc
toan dién, xay dwng Cong dong chia sé
tuong lai c6 y nghta chién lvgc. Trén co
s& do, dong chi dé nghi hai tinh -khu
ti€p tuc quan triét, cu thé hda cac nhan
thirc chung cap cao thanh hanh dong
thiét thurc, tdng cwong giao lwu hitu nghi
va hop tac toan dién.

Bong chi Bi thw Tinh uy Lang Son
bay t6 dong tinh, ing ho cac dé xuat clia
phia Quang Tay, sé tap trung chi dao
nham tao chuyén bién manh mé trong
hop tac thoi gian téi, mang lai lgi ich

thiét thuc cho Nhan dan va doanh
nghiép hai Bén. Bong thoi nhan manh
nam 2026 la nam Lang Son tap trung
trién khai Nghi quyét Dai hoi XIV clia
Bang va Nghi quyét Bai hoi Pang bo
tinh [an thi XVIII, véi muc tiéu xay dung
tinh tré thanh cuc tang treéng clia ving
Trung du va mién nui Bac Bd véi cac dot
phéa vé kinh té cira khau, ha tang chién
Iroc, mbi trvding dau t, ngudn nhan lvc
-chuyén d6i s6 va phat trién van hoa, xa
hoi, déng chi Bi thw Tinh uy da kién nghi
6 ndi dung hop tac trong diém dé hai
Bén cuing thic day trién khai thuc chat,
hiéu qué.

Dong chi Tran Crong, Bi thu Khu uy
Quang Tay bay té vui mirng dugc gap lai
dong chi Hoang Quéc Khanh, Bi thw
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Tinh uy va Boan dai biéu tinh Lang Son;
nhan manh sau cudc hoi dam hiéu qua
thang 12/2025, hai Bén ti€p tuc gap g&
trong khong khi than tinh, thé hién méi
quan hé ngay cang gan bo. Bong chi
chdc mirng thanh cong Pai hdi XIV clia
DPang Cong san Viét Nam va tin tudng
du¢i s lanh dao ctia Ban Chap hanh
Trung wong khoéa mai, Viet Nam noi
chung, tinh Lang Son nai riéng sé ti€p
tuc phat trién nhanh va bén vitng, hop
tac véi Quang Tay ngay cang di vao
chiéu sau.

Dong chi Bi thw Khu uy khang dinh
hai Bén thong nhat ti€p tuc xay dung

Bong chi Hoang Quéc Khanh, Bi thu Tinh uy Lang Son va dong chi Tran Cuvong, Bi thu
Khu uy Quang Tay tai H6i dam. Anh: TRI DUNG/ Mr. Hoang Quoc Khanh, Secretary of the
Lang Son Provincial Party Committee, and Mr. Chen Gang, Secretary of the Guangxi Party

Committee, at the talks. Photo: TRI DUNG

TALKS BETWEEN THE SECRETARY OF THE LANG SON PROVINCIAL PARTY COMMITTEE, VIETNAM AND
THE SECRETARY OF THE PARTY COMMITTEE OF THE GUANGXI ZHUANG AUTONOMOUS REGION, CHINA

Within the framework of the program in which the delegation of Lang Son Province attended the 2026
Spring Meeting and the 17th Meeting of the Joint Working Committee in Nanning City, Guangxi Zhuang
Autonomous Region, China, on February 10, 2026, Mr. Hoang Quoc Khanh, Member of the Central Com-
mittee of the Communist Party of Vietnam, Secretary of the Lang Son Provincial Party Committee, partici-
pated in the talks with Mr. Chen Gang, Member of the Central Committee of the Communist Party of China,
Secretary of the Party Committee of the Guangxi Zhuang Autonomous Region.

Iso attending from Lang Son Province

re Mr. Dinh Huu Hoc, Member of the
Standing Board of the Provincial Party Com-
mittee, Standing Vice Chairman of the Provin-
cial Peoples Committee; members of the
Standing Committee of the Provincial Party
Committee and leaders of several provincial
departments and agencies; Ms. Nguyen Thi
Huong, Consul General of VietnaminNanning.
At the talks, Mr. Hoang Quoc Khanh,
Secretary of the Lang Son Provincial Party
Committee, shared information about the
success of the 14th National Congress of the
Communist Party of Vietnam, emphasizing
thatduring the phone callimmediately after
the success of the Congress, the top leaders
of the two Partiesand two Statesrea [Tméd
the importance of and priority given to de-
veloping Vietham—Chinarelationsin the di-
rection of deepening the Comprehensive
Strategic Cooperative Partnership and
building aVietnam—China Community with
aShared Future of Strategic Signi [cahnce. On
that basis, he proposed that the two
provinces/regions continue to thoroughly
implement and concretize the high-level

Toan canh Hoi dam. Anh:; TR DUNG/ Overview of t

common perceptionsinto practical actions,
while strengthening friendly exchangesand
comprehensive cooperation.

The Secretary of the Lang Son Provincial
Party Committee expressed agreement
with and support for the proposals of the
Guangxi side, and alrméd that the
province would focus on directing e [oristo
create strong progressin cooperationinthe
coming time, bringing practical bene [isto
the people and businesses of both sides. He
also emphasized that 2026 is the year in
which Lang Son focuses on implementing
the Resolution of the 14th National Party

he talks. Photo: TRI DUNG

Congress and the Resolution of the 18th
Provincial Party Congress, with the goal of
building the province into a growth pole of
the Northern Midlands and Mountainous
Region, with breakthroughs in the border-
gate economy, strategic infrastructure, in-
vestmentenvironment, human resources—
digital transformation, and cultural and so-
cial development. On this occasion, the Sec-
retary of the Provincial Party Committee
proposed six key areas of cooperation for
both sides to promote in a substantive and
e [ective manner.

Mr. Chen Gang, Secretary of the Party



mo hinh hgp tac Quang Tay - Lang Son
tr& thanh hinh mau hop téc dia phurong
Viét - Trung; dé nghi ti€p tuc trién khai
hiéu qua cac nhan thirc chung, trong
tam thiic ddy cac ndi dung hop tac nhu:
xay dwng clra khdu théng minh, tang
cwong két ndi kinh té - thuong mai, ting
dung tri tué nhan tao, két noi ha tang
giao thong, thic ddy dy an duong sét
kh6 tiéu chudn, nang cao thuan lgi hda
thong quan va tang cwong hop tac
quan ly bién gi6i..., dong thoi, bay té tin
tudng hop tac hai Bén sé dat nhiéu
thanh qué to 16n hon nita trong thoi
gian tGi. VU GIANG

Committee of the Guangxi Zhuang Au-
tonomousRegion, expressed hispleasure at
meeting againwith Mr. Hoang Quoc Khanh
and the delegation of Lang Son Province. He
emphasized that following the e [ective
talks in December 2025, the two sides con-
tinued to meet in a warm and friendly at-
mosphere, demonstrating increasingly
closerelations. He congratulated the success
of the 14th National Congress of the Com-
munist Party of Vietnam and expressed con-
[dénce that under the leadership of the
new Central Committee, Viethamingeneral
and Lang Son Province in particular would
continue to develop rapidly and sustainably,
with cooperation with Guangxi becoming
increasingly in-depth.

The Secretary of the Guangxi Party Com-
mittee a [rméd that both sides agreed to
continue building the Guangxi—Lang Son
cooperation modelintoatypical example of
local cooperation between Vietnam and
China. He proposed that both sides continue
to e [ectively implement the common un-
derstandings, focusing on promoting coop-
eration in areas such as building smart
border gates, strengthening economic and
trade connectivity, applying arti [cial intelli-
gence, connecting transport infrastructure,
promoting the standard-gauge railway proj-
ect,improving customs clearance facilitation,
and strengthening cooperation in border
management. He also expressed con [dénce
that cooperation between the two sides
would achieve even greater results in the
coming time. VU GIANG
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ham dv Chuwong trinh c6 cac

dong chi Uy vién Ban chap hanh
Trung wong Bang: Bi thu Tinh uy
Lang Son Hoang Quéc Khanh, Bi
thu Tinh uy Quang Ninh Quan Minh
Cwong, Bi thy Tinh uy Cao Bang
Phan Thang An, Bi thu Tinh uy
Tuyén Quang Hau A Lénh, Bi thw
Thanh uy Hai Phong Lé Tién Chau.
Vé phia Khu tv tri dan tdc Choang
Quang Tay (Trung Qudc) c6 dong
chi Tran Cwong, Uy vién Ban Chép
hanh Trung vong bang Cong san
Trung Qudc, Bi thv Khu Gy Quang
Tay. Cung dv c6 bai sit Bac ménh
toan quyén Viét Nam tai Trung
Quéc Pham Thanh Binh, Tong Lanh
st Viét Nam tai Nam Ninh Nguyén
Thi Heong; Pai st Bac ménh toan
quyén Trung Qudc tai Viet Nam Ha
V§, Phé Trudng Ban Ban Lién lac d6i
ngoai Trung vong Bang Cong san

>

#F"

CHUONG TRINH GAP GO'DAU XUAN NAM 2026

Ngay 11/2/2026, tai thanh phé Nam Ninh, Khu ty tri dan toc
Choang Quang Tay, Trung Qudc da dién ra Chuong trinh Gap g&
dau Xuan nam 2026 gitra cac Bi thu Tinh Gy, Thanh uy: Quang
Ninh, Lang Son, Cao Bang, Tuyén Quang, Hai Phong (Viét Nam) va
Bi thu Khu Uy Khu tu tri dan téc Choang Quang Tay (Trung Qudc).

CHUONGTRINH GAPG DAUXUAN 2126 GIUABI THU CAC
(¢ mcﬂmmuﬂmm[mcﬁcmmmm 1
VA KHUTU TRIDANTOC CHOANG QUAN(

202628 E-TE T
Nm minliﬁmuﬁz :

Céc Bi thu Tinh Gy, Thanh Gly: Lang Son, Quang Ninh, Cao Bang, Tuyén Quang, Hai
Phong (Viét Nam) va Bi thw Khu Uy Khu ty tri Dan toc Choang Quang Tay (Trung Qudc)
tham du Chuong trinh G&p g& dau Xuan 2026. Anh: TRi DUNG/ Secretaries of the Provin-
cial and Municipal Party Committees of Lang Son, Quang Ninh, Cao Bang, Tuyen Quang, Hai
Phong (Vietnam) and the Secretary of the Party Committee of Guangxi Zhuang Autonomous
Region (China) attend the Spring Meeting 2026. Photo: TRI DUNG

Trung Quéc Tran Chau cung dai
dién Lanh dao cac ban, s&, nganh
cda 05 tinh, thanh pho Viét Nam va
Quang Tay, Trung Qudc.

Tai H6i dam, cac Bén danh gia
tich cuc két qua hop tac trong “Nam
giao lvu nhan van Viét — Trung
2025"; quan hé lang giéng hitru nghi
duwoc duy tri, tin cay chinh tri ti€p
tuc cung c6, cac khé khan dugc
phdi hop théo g& kip thoi, hop tac
kinh té - thuong mai mang lai lgi ich
thiét thwe. Nam 2025 c6 y nghia dac
biét khi cac tinh, thanh phia Viét
Nam to chirc thanh cong Pai hoi
bang bd nhiém ky 2025 - 2030;
Quang Tay hoan thanh Ké hoach 5
nam lan thir 14 véi nhiéu thanh twu
nGi bat. Hai nwdc ky niém 75 nam
thiét 1ap quan hé ngoai giao va
trién khai hiéu qua “Nam giao lvu
nhan van Viét - Trung” Trén co s&

LANG SON Department of Foreign Affairs | March 2()26 ‘ u



Dong chi Hoang Qudc Khanh, Bi thr Tinh uy Lang Son phéat biéu tai Hoi
dam. Anh: TRI DUNG/ Mr. Hoang Quoc Khanh, Secretary of the Lang Son
Provincial Party Committee, speaks at the talks. Photo: TRIDUNG

dé, cac dia phvong day manh trao
dai, hop tac trén nhiéu Iinh vic, dat
nhiéu két qua tich cuc, dwgc Lanh
dao hai Dang, hai Nha nu6c ghi
nhan, danh gia cao.

Phat bi€u tai HO6i dam, dong chi
Hoang Qudéc Khanh, Bi thu Tinh dy
Lang Son khang dinh ndm 2025 c6 y
nghta dac biét, trén tinh than doé cac
tinh, thanh phé, khu ngay tir dau nam
da day manh cac hoat dong trao déi,
ph6i hop, thic ddy manh mé hoat
dong giao lu nhan van & céc cap va
hop tac trong céac linh vire, dat nhiéu
két qua tich cuc.

Trong nam 2025, Lang Son va
Quang Tay dé trao doi gan 100 doan,
ky két 18 thoa thuan, ban ghi nhé hop
tac; qua dé thac ddy manh mé hop
tac trén nhiéu Iinh vie, phoi hop giai
quyét kip thoi, 6n thda cac vu viéc
bién gi¢i, bdo ddm an ninh, én dinh
khu vic. Hop tac gitta hai Bén dat
nhiéu két qua tich cuc, tiéu biéu trong
cac linh vire nhu: két ndi ha tang, kinh
té - thwong mai, du lich qua bién gidi,
giao luu nhan dan, van hda, thé thao,
gido duc, y té, quan ly bién gidi va
phong, chéng tdi pham...

Doéng chi Bi thv Tinh Gy Hoang
Qudc Khanh dé xuat mot s6 ndi dung
hop tac trong tam: tdng cwdng giao
lvu gilta cac cép, cac nganh va dia
phuwong; trién khai hiéu qua cac thoa

thuan da ky, mé rong hop tac khoa
hoc - cong nghé, tri tué nhéan tao;
thic ddy két n6i ha tang, dac biét l1a
tuyén duong sat khd tiéu chuén va
xay duyng clra khau thong minh; nang
cap, mé cac ctra khau va khoi phuc 16i
m& truyén théng; phat trién du lich
bién gidi; tang cvong phoi hop quan
ly bién gi¢i, phong chdng t6i pham,
bao dam bién gid¢i hoa binh, 6n dinh,
phuc vu phat trién kinh té - xa hoi
moi Bén...

Két thac HOi dam, cac Bi thu Tinh
uy, Thanh uy, Khu uy cung ky két

Dong chi Tran Crong, Bi thu Khu uy Quang Tay, Trung Quéc phat
biéu tai H6i dam. Anh: TRI DUNG/ Mr. Chen Gang, Secretary of the
Guangxi Party Committee, China, speaks at the talks. Photo: TRI DUNG

“Bién ban ghi nhé Hoi dam Gap g&
dau Xuan nam 2026 gitra Bi thw Tinh
uy, Thanh uy céc tinh, thanh phé
Quang Ninh, Lang Son, Cao Bang,
Tuyén Quang (Viét Nam) va Bi thw
Khu uy Khu ty tri dan téc Choang
Quang Tay (Trung Qudc)”

Trong khuén kho chuong trinh, Bi
thu Tinh uy, Thanh uy, Khu uy da gap
mat, chup anh cung dai dién thanh
nién cac tinh, thanh phd, khu; tham
guan trién 1am san pham dac treng
clia céc dia phuong.

VU GIANG

Dai biéu thdm quan Gian hang trién 13m san pham dac trung tinh Lang Son. Anh: TRIDUNG/
Delegates visit the exhibition booth of typical products from Lang Son Province. Photo: TRIDUNG



THE SPRING MEETING 2026

On February 11, 2026, in Nanning City, Guangxi Zhuang Autonomous Region, China, the Spring
Meeting 2026 was held between the Secretaries of the Provincial and Municipal Party Commit-
tees of Quang Ninh, Lang Son, Cao Bang, Tuyen Quang, and Hai Phong (Vietnam) and the Secre-
tary of the Party Committee of Guangxi Zhuang Autonomous Region (China).

2026EhEBAEEE T, W, BF,

BE¥., BHAEm

REPICHESBEERIZF+LRSE

CHUONG TRINH GAPGODAU XUAN 2026 GIUA Bi THU'CAC TINH UY, THANH UY, KHUUYVAH(HNGHILAN THU17

UYBAN CONGTACLIEN HOPGIUACAC TINH. THANHPHO QUANG NINH,LANG SON, cnonAmmﬁNoumﬂAlmomcmm
VAKHU TU'TRIDANTOC CHOANG QUANGTAY (TRUNGQUOC)

gaﬂiz ?\1:@ Ty ﬁ?v a{?

rﬁ A

2
4

or

Doan dai biéu tinh Lang Son tham dy Chuong trinh Gap g& dau xuan nam 2026. Anh: TRi DUNG/ The delegation of Lang Son Province attends the

2026 Spring Meeting. Photo: TRIDUNG

ttending the talks were members of
he Party Central Committee:
Mr.Hoang Quoc Khanh, Secretary of the
Lang Son Provincial Party Committee; Mr.
Quan Minh Cuong, Secretary of the
Quang Ninh Provincial Party Committee;
Mr. Phan Thang An, Secretary of the Cao
Bang Provincial Party Committee; Mr. Hau
A Lenh, Secretary of the Tuyen Quang
Provincial Party Committee; and Mr. Le
Tien Chau, Secretary of the Hai Phong
Municipal Party Committee.

From the Guangxi Zhuang Au-
tonomous Region (China) was Mr. Chen
Gang, Member of the Central Committee
of the Communist Party of China, Secre-
tary of the Guangxi Party Committee. Also
attending were Mr. Pham Thanh Binh,
Ambassador Extraordinary and Plenipo-
tentiary of Vietnam to China; Ms. Nguyen
Thi Huong, Consul General of Vietnam in
Nanning; Mr. He Wei, Ambassador Ex-

traordinary and Plenipotentiary of China
to Vietnam; Mr. Chen Zhou, Vice Minister
of the International Department, Central
Committee of the Communist Party of
China, along with representatives of lead-
ersfrom departments and agencies of the
[vd Vietnamese provinces and cities and
Guangxi, China.

At the talks, the parties positively as-
sessed the cooperation results during the
“Year of Vietham-China Humanistic Ex-
change 2025" The friendly neighborly re-
lations have been maintained, political
trust has continued to be strengthened,
di Cculties have been promptly coordi-
nated and resolved, and economic and
trade cooperation has brought practical
bene [1s]

The year 2025 held special signi[=1
cance as the Vietnamese provinces and
cities successfully organized their Party
Congresses for the 2025-2030 term, while

Guangxi completed its 14th Five-Year Plan
with many notable achievements. The
two countries also celebrated the 75th an-
niversary of the establishment of diplo-
matic  relations and  electively
implemented the*Year of Vietham-China
Humanistic Exchange 2025’ On that basis,
the localities strengthened exchanges
and cooperation in many [eltls, achieving
positive results that were recognized and
highly appreciated by the leaders of the
two Parties and the two States.

Speaking at the talks, Mr. Hoang Quoc
Khanh, Secretary of the Lang Son Provin-
cial Party Committee, a [rméd that 2025
was a year of special signi [cance. In that
spirit, the provinces, cities, and region
from the beginning of the year promoted
exchange and coordination activities,
strongly advancing people-to-people ex-
changes at all levels and cooperation
across various [eltls, achieving many pos-
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itive results.

In 2025, Lang Son and Guangxi ex-
changed nearly 100 delegations and
signed 18 cooperation agreements and
memoranda, thereby strongly promoting
cooperation in many [eltls and coordinat-
ing to promptly and satisfactorily resolve
border-related issues, ensuring security
and stability in the area. Cooperation be-
tween the two sides achieved many pos-
itive results, particularly in [eltls such as
infrastructure connectivity, economy and
trade, cross-border tourism, people-to-
people exchanges, culture, sports, educa-
tion, healthcare, border management,
and crime prevention and control.

Secretary of the Provincial Party Com-
mittee Hoang Quoc Khanh proposed sev-
eral key areas of cooperation:
strengthening exchanges among all lev-
els, sectors, and localities; e [eckively im-
plementing  signed  agreements;
expanding cooperation in science and
technology and arti [cidl intelligence; pro-
moting infrastructure connectivity, espe-
cially the standard-gauge railway and the
construction of smart border gates; up-
grading and opening border gates and
restoring traditional crossings; developing
cross-border tourism; and enhancing co-
ordination in border management, crime
prevention, and maintaining a peaceful
and stable border to serve the socio-eco-
nomic development of each side.

At the end of the talks, the Secretaries
of the Provincial, Municipal, and Regional
Party Committees jointly signed the
“Memorandum of the Spring Meeting
2026 between the Secretaries of the
Provincial and Municipal Party Commit-
tees of Quang Ninh, Lang Son, Cao Bang,
Tuyen Quang (Vietnam) and the Secretary
of the Party Committee of Guangxi
Zhuang Autonomous Region (China)”’

Within the framework of the talks,
the Secretaries of the Provincial, Munici-
pal, and Regional Party Committees met
and took photos with youth representa-
tives from the provinces, cities, and re-
gion, and visited the exhibition of typical
local products.

VU GIANG
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HOINGHI LAN THU 17 UY BAN CONG TAC LIEN HOP

Ngay 11/2/2026, tai thanh phd Nam Ninh, Khu tu tri dan toc
Choang Quang Tay, Trung Quéc da dién ra Hoi nghi 1an thir 17 Uy
ban cdng tac lién hop gilra cac tinh, thanh phd Quang Ninh, Lang
Son, Cao Bang, Tuyén Quang, Hai Phong (Viét Nam) va Khu tu tri
dan téc Choang Quang Tay (Trung Qudc).

il —
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Toan canh Hdi nghi. Anh: TRI DUNG/ Overview of the conference. Photo: TRI DUNG

v HOi nghi c6 dong chi Binh Hitu
Hoc, Uy vién Ban Thuong vu Tinh
uy, Pho Ch tich Thuong triec UBND
tinh Lang Son; cac dong chi Phé Chl
tich UBND céc tinh Quang Ninh, Cao
Bang, Tuyén Quang va thanh phé Hai

Phong; T6ng Lanh st Viét Nam tai Nam
Ninh Nguyén Thi Hwong. Vé phia
Quang Tay, Trung Qudc c6 dong chi Lo
Tan Ninh, Phé Chu tich Chinh quyén
Quang Tay; cung dai dién Lanh dao
cac s&, nganh ctia 5 tinh, thanh pho

THE 17™ CONFERENCE OF THE JOINT WORKING COMMITTEE

On February 11, 2026, in Nanning City, Guangxi Zhuang Au-
tonomous Region, China, the 17th Conference of the Joint Working
Committee was held between the provinces and cities of Quang
Ninh, Lang Son, Cao Bang, Tuyen Quang, Hai Phong (Vietnam) and
the Guangxi Zhuang Autonomous Region (China).

ttending the conference were

Mr. Dinh Huu Hoc, Member of
the Provincial Party Standing Com-
mittee, Standing Vice Chairman of
the Lang Son Provincial People’s
Committee; Vice Chairpersons of the
People’s Committees of Quang
Ninh, Cao Bang, Tuyen Quang
provinces and Hai Phong City; Ms.
Nguyen Thi Huong, Consul General
of Vietnam in Nanning. From
Guangxi, China, there was Mr. Lu
Xinning, Vice Chairwoman of the
People’s Government of Guangxi;
along with representatives of lead-
ers from departments and agencies

of the [vé Vietnamese provinces
and cities and Guangxi, China.

At the conference, the provinces,
cities, and region reviewed the re-
sults of implementing the coopera-
tion contents agreed upon within
the framework of the Spring Meet-
ing 2025 and the 16th Conference of
the Joint Working Committee. In the
context that Vietnam - China rela-
tions continue to maintain positive
development momentum and the
comprehensive implementation of
the joint statements and important
common understandings of the
leaders of the two Parties and the



Viét Nam va Quang Tay, Trung Quac.

Tai Hoi nghi, cac tinh, thanh phd, khu
da danh gia két qua trién khai cac noi
dung hop tac da duoc thong nhat trong
khuon kho Churong trinh Gap g& dau
xuan 2025 va Hoi nghi lan thir 16 Uy ban
Cong tac lién hgp. Trong bdi canh quan
hé Viét Nam - Trung Qudc ti€p tuc duy
tri da phat trién t6t dep, quan triét thuc
hién toan dién cac tuyén b6 chung va
cac nhan thiic chung quan trong clia
Lanh dao hai Bang, hai Nha nudc,... cac
chwong trinh hop tac ngay cang phat
huy hiéu qua, dat dwgc nhiéu két qua
tich cue, thuc chat.

Tai Hoi nghi, dong chi Binh Hiru Hac,
Uy vién Ban Throng vu Tinh uy, Phé Chu
tich Thuong truc UBND tinh nhan manh
nam 2025 ghi dau nhiéu két qua noi bat
clia“Nam giao lvu nhan van Viét - Trung”
va ky niém 75 nam thiét lap quan hé
ngoai giao hai nuéc, tao diéu kién thuan
loi dé cac dia phurong Viet Nam va Quang
Tay ddy manh giao liru, hop tac trén nhiéu
linh vire, g6p phan cting ¢d tinh hitu nghi
va xay dung Cong dong chia sé tvong lai
Viét Nam - Trung Qudc. Bén canh céc inh

vire truyén théng, hai BEn mé rong hop
tac sang xay duwng ctra khau théng minh,
chuyén dai s, tri tué nhan tao, kinh t€ sd
va iing pho thién tai, dich bénh qua bién
gi6i. Hop tac kinh t€ - thwvong mai, két ndi
ha tang, du lich va giao lvu nhan dan dat
nhiéu két qua tich cuc.

Bong chi Phoé Ch tich Thwong tric
UBND tinh nhan manh, H6i dam G&p g&
dau Xuan 2026 da dé ra nhiéu dinh
huéng méi nham tiép tuc ddy manh
giao luu, hop tac gilta cac tinh, thanh va
trong nam 2026 va thoi gian tdi. Trén
tinh than dé, Lang Son dé xuat mot so
ndi dung hop tac trong tam: (1) Ti€p tuc
cu thé hoa va trién khai hiéu qua cac
nhan thic chung dat duoc tai cac ky
Gap g& dau Xuan; phét huy co ché Uy
ban Cong tac lién hgp; tang cudng ra
soat, dé xuat va trién khai cac hoat dong
hop tac thire chét; (2) Day manh giao lvu
van héa, nhan dan; khuyén khich giao
[u thanh nién, phu nit, cw dan bién gidi;
mé rong hop tac gido duc - dao tao,
khoa hogc - cong nghé, tri tué nhan tao,
chuyén d6i so va ('ng pho thién tai, dich
bénh; (3) Day nhanh xay dung ctra khau

théng minh; thiic day trién khai tuyén
duong sat khd tiéu chudn Lang Son - Ha
NOi; hoan tat tha tuc nang cap, mé cac
cap clra khau va khoi phuc thong quan
tai céc |6i truyén thong.(4) Tang cuong
phdi hop diéu hanh xuét nhap khau,
nang cao hiéu qua théng quan; nang
cdp ha tang giao thong khu vuc clra
khau. (5) Phat trién du lich bién gidi; xay
dvng san pham, tour tuyén mai, két noi
cac diém du lich d%c sic gitra Quang Tay
va Cong vién dia chat toan cau UNESCO
Lang Son. (6) Tang cuong phdi hgp quan
ly bién gidi; thuc hién nghiém cac van
kién phap ly; giai quyét dit diém cac
virdng mac; duy tri trao déi théng tin va
ph6i hgp phong, chéng t6i pham qua
bién gidi.

Tai HOi nghi, dai dién mot s6 s&,
nganh, dia phuong cda cac tinh, thanh,
khu da phat biéu tham luan, lam ré
nhitng két qua dat duoc qua hoat dong
hop tac trong nam 2025; dong thoi dé
xuét, ki€n nghi mot s6 linh vuc can tiép
tuc chu trong thuc hién hgp tac trong
nam 2026 va thoi gian ti€p theo.

VU GIANG

1-Pai biéu tinh du H6i nghi. Anh: TR DUNG/ Delegates of the provincial delegation attend the conference. Photo: TRI DUNG

2-Dong chi L6 Tan Ninh, Uy vién Ban Thirong vu Khu uy, Phé Cha tich Chinh quyén nhan dan Khu t tri dan téc Choang Quang Tay, Trung Qudc
phét biéu tai H6i nghi. Anh: TRIDUNG/ Ms. Lu Xinning, Member of the Standing Committee of the Guangxi Party Committee, Vice Chairwoman of the
People’s Government of the Guangxi Zhuang Autonomous Region, China, speaks at the conference. Photo: TRIDUNG

two States, cooperation programs
have increasingly demonstrated ef-
fectiveness and achieved many posi-
tive and substantive results.

At the conference, Mr. Dinh Huu
Hoc, Member of the Provincial Party
Standing Committee and Standing
Vice Chairman of the Provincial Peo-
ple’s Committee, emphasized that
2025 marked many outstanding re-

sults of “the Year of Vietnam-China
Humanistic Exchange” and the 75th
anniversary of the establishment of
diplomatic relations between the two
countries. These events created favor-
able conditions for Vietnamese local-
ities and Guangxi to promote
exchanges and cooperation in many
[elds, contributing to strengthening
friendship and building the Vietnam -

China Community with a Shared Fu-
ture. In addition to traditional areas,
the two sides have expanded cooper-
ation to new [elds such as smart bor-
der gate construction, digital
transformation, arti [cibl intelligence,
digital economy, and cross-border
disaster and epidemic response. Eco-
nomic and trade cooperation, infra-
structure connectivity, tourism, and
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Dong chi Binh Hiru Hoc, Uy vién Ban Thuong vu Tinh uy, Phé Cht tich Thuong truc
UBND tinh phét biéu tai Hoi nghi. Anh: TRi DUNG/ Mr. Dinh Huu Hoc, Member of the
Provincial Party Standing Committee, Standing Vice Chairman of the Provincial People’s Com-
mittee, speaks at the conference. Photo: TRI DUNG

people-to-people exchanges have
achieved many positive results.

The Standing Vice Chairman of
the Provincial People’s Committee
emphasized that the Spring Meet-
ing 2026 proposed many new orien-
tations to further promote
exchanges and cooperation among
the provinces and cities in 2026 and
the coming period. On that basis,
Lang Son proposed several key
areas of cooperation: continuing to
concretize and e [edtively imple-
ment the common understandings
reached at the Spring Meeting ses-
sions; promoting the mechanism of
the Joint Working Committee;
strengthening the review, proposal,
and implementation of practical co-
operation activities; promoting cul-
tural and people-to-people
exchanges; encouraging exchanges
among youth, women, and border
residents; expanding cooperation in
education and training, science and
technology, artilcihl intelligence,
digital transformation, and disaster
and epidemic response; accelerat-
ing the construction of smart border
gates; promoting the implementa-
tion of the Lang Son - Ha Noi stan-
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dard-gauge railway line; completing
procedures to upgrade and open
border gate pairs and restore cus-
toms clearance at traditional cross-
ings; strengthening coordination in
managing import - export activities
and improving customs clearance
e [ciehcy; upgrading transport in-
frastructure in border gate areas; de-
veloping cross-border tourism and
building new tourism products and
routes connecting distinctive desti-
nations between Guangxi and the
UNESCO Global Geopark Lang Son;
and strengthening coordination in
border management, strictly imple-
menting legal documents, resolving
outstanding issues, maintaining in-
formation exchange, and coordinat-
ing in cross-border crime prevention
and control.

At the conference, representa-
tives of several departments, sec-
tors, and localities of the provinces,
cities, and region presented reports
clarifying the results achieved
through cooperation activities in
2025, and proposed several areas
that should continue to be priori-
tized for cooperation in 2026 and
the coming period. VU GIANG

ai budi lam viéc, ng Nguyén Canh

Toan, Phé Bi thw Tinh Gy, Chu tich
UBND tinh chao mirng Boan cong tac
clia AFD tai Viét Nam dén lam viéc tai
Lang Son, déng thoi danh gia cao sw
hop tac, hd trg va nhitng tv van
chuyén mon ctia AFD trong sudt qua
trinh nghién ctru, xay dung du an. Ch
tich UBND tinh nhan manh, véi tinh
than hop tac chat ché, trach nhiém va
minh bach, tinh Lang Son cam két phoi
hop hiéu qua vai AFD va cac bo, nganh
Trung wong dé trién khai dy an ding
quy dinh, gép phan thic hién muc tiéu
phat trién bén vitng cla dia phwong,
dong thoi tiép tuc lam sau sic hon méi
quan hé hop téac tét dep gitra Viét Nam
va Phap.

Du 4n“Phat trién co s¢ ha tang bén
vitng, nang cao nang lyc thich tng
bién d6i khi hau, cai thién moi treong
phuc vu phat trién kinh té - x& hoi tinh
Lang Son” dugc AFD phéi hop véi
UBND tinh nghién ctru, danh gia so bo
tlr thang 7/2022, véi téng mirc dau tw
dv kién trén 1.569 ty dong, gom hai
hop phan chinh. Cac hang muc tap
trung vao phat trién co s¢ ha tang bén

OnJanuary 14, 2026, the working
delegation of the French Develop-
ment Agency (AFD) in Viet Nam, led
by Mr. Hugo Pierrel, Deputy Coun-
try Director of AFD inViet Nam, vis-
ited Lang Son Province to discuss
the results of AFD's on-site survey
for the project "Developing sustain-
able infrastructure, enhancing cli-
mate change adaptation capacity,
and improving the environment to
serve the socio-economic develop-
ment of Lang Son Province!' The
meeting was attended by Mr.
Nguyen Canh Toan, Deputy Secre-
tary of the Provincial Party Commit-
tee, Chairman of the Provincial
People's Committee, along with
leaders of several departments,
agencies, and People's Committee
of some communes in the area.



LANH DAO UBND TINH TIEP, LAM VIEC VO DOAN CONG TAC CO' QUAN PHAT TRIEN PHAP (AFD) TAI VIET NAM

Ngay 14/1/2026, Doan cdng tac ctia Co quan phat trién Phap (AFD) tai Viét Nam do 6ng Hugo Pierrel,
Phé Giam doc AFD tai Vit Nam lam Triedng doan da dén lam viéc tai tinh Lang Son dé trao d6i vé két
gua chuyén khao sat thuc dia cia AFD doi véi du an “Phat trién co s& ha tang bén virng, nang cao nang
lwc thich (’ng bién d6i khi hau, cai thién moi treong phuc vu phat trién kinh té - xa hdi tinh Lang Son”,
Tiép va lam viéc voi Doan c6 6ng Nguyén Canh Toan, Phé Bi thu Tinh Gy, Chti tich UBND tinh, ciing Lanh
dao ctia mot s6 sé, ban, nganh ctia tinh va UBND mot s6 xa trén dia ban.

virng, nang cao nang luc thich tng voi
bién doi khi hau, cai thién méi truong
s6ng, dong thai ho tro ky thuat, ting
cong nang luc phéat trién bén virng tai
mot sb dia phuong cua tinh nhw: Loc
Binh, Kién Mdc, That Khé, Khang Chién,
Van Quan, Chi Lang va Hiru Liing.
Phat bi€u tai budi lam viéc, 6ng

Toan canh budi lam viéc. Anh: HUONG TRANG/ Overview of the meeting. Photo: HUONG TRANG

Hugo Pierrel, Ph6é Giam doc AFD tai
Viét Nam cdm on Lanh dao UBND tinh
Lang Son dé danh thoi gian dén tiép
va lam viéc véi Poan. Ong danh gia cao
tinh kha thi cta dy an, dong thoi
khéng dinh AFD luén san sang dong
hanh, ho trg tinh trong cac chuong
trinh, dy &n c6 tdm nhin dai han vé (ing

pho bién déi khi hau va phat trién bén
vitng. Ong ciling cho rang, néu duoc
trién khai thanh céng, dv an tai Lang
Son ¢ thé trd thanh mé hinh tiéu biéu
dé nhan rong tai cac dia phuong khac
clia Viét Nam.

Tai bu6i lam viéc, hai Bén cuing
danh gia nhitng thuan loi, kh6 khan
trong qua trinh trién khai dy an,
théng nhét cac budc tiép theo lién
guan dén nghién ctru giai phap ky
thuat, 10 trinh va tién do hoan thién
codng tac chudn bi dau tw. Trén tinh
than hop tac va tin cay, hai Bén bay td
tin twdng dy an sé sém duoc trién
khai, mang lai hiéu qua thiét thuc cho
phét trién kinh té - x& hoi va bao vé
moi trvong clia Lang Son.

KHONG NGHiA

THE LEADER OF THE PROVINCIAL PEOPLE'S COMMITTEE RECEIVE AND
WORK WITH THE FRENCH DEVELOPMENT AGENCY (AFD) DELEGATION IN

VIET NAM

C =

— .

s —

Ong Nguyén Canh Toan, Phé Bi thu Tinh Gy, Chui tich UBND tinh ting qua lu niém cho éng
Hugo Pierrel, Ph6 Giam déc AFD tai Viet Nam. Anh: HUONG TRANG/ Mr. Nguyen Canh Toan,
Deputy Secretary of the Provincial Party Committee and Chairman of the Provincial People's Com-
mittee, presents a souvenir gift to Mr. Hugo Pierrel, Deputy Country Director of AFD in Viet Nam.

Photo: HUONG TRANG

uring the meeting, Mr. Nguyen
CanhToan, Deputy Secretary of the
Provincial Party Committee, Chairman of
Provincial People's Committee, warmly
welcomed the AFD delegation to Lang
Son. He highly appreciated AFD's coop-
eration, support, professional advice
throughout the research and project de-
velopment process. The Chairman em-
phasized that, with a spirit of close
cooperation, responsibility, and trans-
parency, Lang Son Province committed
to e [edtively collaborate with AFD and
Central ministries and sectors to imple-
ment the project in accordance with
regulations, contributing to the
province's sustainable development
goals, while also deepening the good
cooperative relationship between Viet
Nam and France.
The project "Developing Sustainable
Infrastructure, Enhancing Climate
Change Adaptation Capacity, and Im-
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proving the Environment to Serve
Socio-Economic Development of
Lang Son Province" was studied and
preliminarily assessed by AFD in col-
laboration with the Provincial Peo-
ple's Committee in July 2022, with an
estimated total investment of over
1,569 billion VND, consisting of two
main components. The activities
focus on developing sustainable in-
frastructure, enhancing climate
change adaptation capacity, improv-
ing living environments, and provid-
ing technical support to strengthen
sustainable development capacity in
several localities of the province such
as Loc Binh, Kien Moc, That Khe,
Khang Chien, Van Quan, Chi Lang,
and Huu Lung.

Speaking at the working session,
Mr. Hugo Pierrel, Deputy Country Di-
rector of AFD in Viet Nam, thanked
the leaders of the Lang Son Provincial
People's Committee for the time to
receive and work with the delega-
tion. He appreciated the feasibility of
the project and a [rméd that AFD is
always ready to accompany and sup-
port the province in long-term pro-
grams and projects related to climate
change adaptation and sustainable
development. He also believed that
if successfully implemented, the proj-
ect in Lang Son could become a
model to be replicated in other local-
ities across Viet Nam.

During the meeting, both sides
assessed the advantages and di [=—1
culties in the project implementa-
tion process, and agreed on the next
steps related to technical solution re-
search, the roadmap, and the sched-
ule for completing the investment
preparation work. In the spirit of
close cooperation and mutual trust,
both sides expressed the con [dénce
that the project will be soon imple-
mented, bringing practical bene [1s]
to the socio-economic development
and environmental protection of
Lang Son.

KHONG NGHIA
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LANHDAO TINH TIEP, LAM VIEC VO DOAN CONG TAC DAI SU QUAN
NEW ZEALAND TAI VIET NAM VA TO CHUC WORLD VISION INTERNA-

TIONAL

Ngay 6/1/2026, 6ng Binh Hitu Hoc, Uy vién Ban Thudng vu Tinh Gy, Phd
Cha tich Thuong trire UBND tinh da ti€p, lam viéc véi Doan cong tac
clia Pai st quan New Zealand tai Viét Nam va To chirc World Vision In-
ternational (WVI) do ba Rebecca Wood, Phé Pai stt, Pai sir quan New
Zealand tai Viét Nam lam Trrdng doan. Tham du budi lam viéc con co
Lanh dao Uy ban MTTQ Viét Nam tinh Lang Son va Lanh dao mot s6 8,

nganh ctia tinh.

ai budi lam viéc, 6ng Dinh Hitu

Hoc, Uy vién Ban Thudng vu Tinh
ay, Pho Cha tich Thuwong truc UBND
tinh chao mirng Boan cong tac clia
Dai st quan New Zealand tai Viét Nam,
cung to chirc WVI da dén tham va lam
viéc tai tinh. Ong da théng tin, gidi
thiéu véi Doan cong tac vé tinh hinh
va dinh huéng phat trién kinh t€ - x&
héi ctia tinh, va dong thoi khang dinh
day la dip quan trong nham tang
cuong giao lwu, hop tac gita tinh Lang
Son va cac co quan, dia phuong,

doanh nghiép New Zealand.

Thay mat Lanh dao UBND tinh, Pho
Chu tich Thuong trirc UBND tinh bay t6
cam on bai st quan New Zealand tai
Viét Nam va Pho Pai str Rebecca Wood
vi s quan tam, hd tro kip thoi danh cho
tinh Lang Son trong viéc (tng pho vei
bién doi khi hau, thién tai va phat trién
bén virng, dong thoi mong mudn trong
thoi gian t6i, Pho Dai st Rebecca Wood
va céc thanh vién Boan cong tac tiép tuc
guan tam, lam cau n6i thiic day giao luu,
hop tac gitra tinh Lang Son voi cac co

THE LEADER OF LANG SON PROVINCE WORK WITH THE DELEGATION
OF NEW ZEALAND EMBASSY IN VIETNAM WITH WORLD VISION IN-

TERNATIONAL ORGANIZATION (WVI)

OnJanuary 6, 2026, Member of the Standing Committee of the
Provincial Party Committee and Standing Vice Chairman of the Lang
Son Provincial People's Committee Dinh Huu Hoc, hosted a meeting
with the delegation from the New Zealand Embassy in Vietnam and
World Vision International (WVI), led by Ms. Rebecca Wood, the Deputy
Chief of Mission of the New Zealand Embassy in Vietnam. Attending
the meeting were leaders of the Vietnam Fatherland Front Committee
of Lang Son province and the leaders of several provincial depart-

ments and agencies.

t the meeting, Mr Dinh Huu Hoc,

Member of the Standing Commit-
tee of the Provincial Party Committee,
Standing Vice Chairman of the Lang
Son Provincial People's Committee
welcomed the delegation of New
Zealand Embassy in Vietnam with WVI
that visit and work in province. He in-
troduced to the delegation about the

province’s situation and development
orientation of socio — economic, and
con [rmed that was important occa-
sion to strengthen exchange, cooper-
ation between Lang Son and
companies, locals, agencies of New
Zealand.

On behalf of the provincial Peo-
ple's Committee leadership, Standing
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Ong Binh Hitu Hoc, Uy vién Ban Thudng vu Tinh Gy, Phé Chi tich Thudng tric UBND
tinh ciing ba Rebecca Wood, Phé Dai sit, Dai st quan New Zealand tai Viét Nam trao d6i
tai budi lam viéc. Anh: TR DUNG/ Mr. Dinh Huu Hoc, Member of the Standing Committee
of the Provincial Party Committee and Standing Vice Chairman of the Provincial People's
Committee, and Ms. Rebecca Wood, Deputy (gig@@of Mission of the New Zealand Embassy in
Vietnam, exchange views at the meeting. Photo: TRI DUNG

guan, dia phuvong, doanh nghiép New
Zealand, d&c biét la thic day hop téc
trong phét trién nang lvong xanh, néng
nghiép bén virng, gido duc, thic day
quang béa, gi6i thiéu, thu hat thém
nguoi dan New Zealand dén tham
guan, du lich tai Lang Son...

Tai bu6i lam viéc, Pho Dai st Re-
becca Wood cdm on si dén tiép trong
thi ctia Lanh dao tinh Lang Son, dong
thoi bay t6 chia sé trwdc nhiing thiét
hai do thién tai, bao I gay ra tai cac dia

phuong cliaViet Nam, trong d6 co tinh
Lang Son, dong thoi danh gia cao
nhitng két qua phat trién kinh té — xa
hoi cla tinh da dat duoc trong thoi
gian qua.

Ba Pho Dai st khdng dinh, Chinh
pht New Zealand va Pai st quan New
Zealand tai Viét Nam sé ti€p tuc dong
hanh, trién khai cac hoat dong hé tro
nhan dao danh cho nguoi dan bj anh
hudng bai thién tai tai Viet Nam noi
chung va tinh Lang Son néi riéng, dong

thoi chia sé mot s6 kinh nghiém ctia
New Zealand trong cac [inh vyc nang
lrgng, ndng nghiép, du lich, gido duc -
dao tao, 'ng pho bién déi khi hau va
phong, chéng thién tai.

Trong khudn kho chuong trinh, Hoi
Chir thap dé tinh Lang Son da thong tin
Vé két qua trién khai Dy an ctru trg khan
cdp cho cac ho gia dinh bi anh huéng
bdi bao lut tai Lang Son ndm 2025 do Bo
Ngoai giao va Thwong mai New Zealand
tai trg, dugc thuc hién théng qua T6
chtrc WVI va Hoi Chir thap dé tinh Lang
Son; dong thoi cap nhat tinh hinh khic
phuc hau qua thién tai va nhu cau ho try
cla nguoi dan. Nhan dip nay, Pai st
guan New Zealand dé trao bi€u trvng
kinh phi tai tro Dy an véi gia tri tai trg
hon 4,7 ty déng cho dai dién Hoi Chit
thap dé tinh Lang Son.

Chiéu cung ngay, Doan cong tac Dai
str quan New Zealand tai Viét Nam vaTo
chirc WVI da trao vién trg cho cac ho gia
dinh bi anh hudng boi béo lut tai xa
Trang Binh.

KHONG NGHIA

Vice Chairman of the Lang Son
Provincial People's Committee
thanked the New Zealand Embassy in
Vietnam and Ms. Rebecca Wood —
Deputy Chief of Mission for caring, im-
mediately supporting to Lang Son
province in responding to climate
change, natural disasters, and sustain-
able development. Besides, he ex-
pressed Ms. Rebecca Wood, the
Deputy Chief of Mission and mem-
bers of delegation would continue to
caring, promoting exchange and co-
operation between Lang Son and
companies, locals, agencies of New
Zealand, especially, promoting devel-
opment cooperation in green energy,
susbtainable agriculture, education,
promoting and attracting more New
Zealanders to visit and travel to Lang
Son.

At the working session, Ms. Re-
beccaWood, the Deputy Chief of Mis-

sion thanked the Leader of Lang Son
province for their warm welcome and
expressed her sharing for the damage
caused by natural disasters, storms,
and [aods in various localities of Viet-
nam, including Lang Son province.
She also highly appreciated the socio-
economic development achieve-
ments of the province in recent years.

Ms. Deputy Chief of Mission con-
[rmhed New Zealand Government
and Ambassador in Vietnam will con-
tinue cooperate, and implement hu-
manitarian support activities for
people a [edted by natural disasters in
Vietnam and Lang Son province,
while also sharing some of New
Zealand's experiences in the term of
energy, agriculture, tourism, educa-
tion and training, climate change re-
sponse and disaster prevention and
control.

Within the framework of program,

the Provincial Red Cross Society in-
formed the result of an Emergency
Savings Project for people a [edted by
[obd and storm in Lang Son in 2025,
funded by New Zealand Ministry of
Foreign A [aits and Ministry of Com-
merce, which is carried through WVI
and Lang Son’s Provincial Red Cross
Society. In addtion, they updated the
situation of handling the aftermath of
natural disasters and citizen’s support
needs. On this occasion, New Zealand
Embassy presented a symbolic Pro-
ject’s fund, worth over 4.7 billion VND,
to the representative of the Provincial
Red Cross Society
In the afternoon of the same day,
a delegation from the New Zealand
Embassy in Vietnam and the WVI or-
ganization provided aid to families af-
fected by the [abds in Trang Dinh
commune.
KHONG NGHIA
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BAN QUAN LY KHU KINH TE CU’A KHAU DONG DANG - LANG SON HOI DAM V31 DOAN BAI BIEU THI BANG

TUONG, QUANG TAY, TRUNG QUOC

Ngay 30/01/2026, tai phudng Lrong Van Tri, Doan dai biéu Ban quan ly Khu kinh té clra khau (KTCK) Bong
Dang - Lang Son do 6ng Nguyén Quéc Toan, Tredng Ban quén ly Khu kinh té clra khdu Bong Bang - Lang
Son lam Trudng doan té chirc Hi dam voi Boan dai biéu thi Bang Tudng, Khu tw tri dan tdc Choang Quang
Tay, Trung Quéc do dng Vi Hiéu Huy, Bi thu Thi uy Bang Tuong lam Tredng doan.

Ct‘mg dv co dai dién Lanh dao cac
s@, nganh: Ngoai vu, Van hoa, Thé
thao va Du lich, Ban Chi huy B doi
Bién phong tinh, Chi cuc Hai quan
khu vyc VI; dai dién Ldnh dao x&
Hoang Van Thuy, Céng vién Viettel Lo-
gistics, Cong ty ¢d phan Hiru Nghi
Xuén Cwong.

Ong Nguyén Qudc Toan, Trudng
Ban quéan ly Khu KTCK Bong Pang -
Lang Son trao d6i, nhiém ky 2025 -
2030, Lang Son xac dinh phat trién
kinh té clra khau la mét trong ba
nhiém vu trong tam cua tinh, trong

dé quan tam dén hoan thién nang
cap co so ha tang cita khau dé nang
cao nang lyc théng quan hang hoa va
day manh hop tac vé thuong mai, du
lich. Thoi gian qua, Ban Quén Iy Khu
KTCK Bong Bang da cung Chinh phu
nhan dan thi Bang Tuong va céac co
quan lién quan ctia hai Bén da thuong
Xuyén trao doi, ph6i hop chat ché
trong giai quyét cac virdng mac phat
sinh lién quan dén trién khai xay dwng
clra khau thdng minh, thiic day phat
trién du lich qua bién gigi va da dat
duoc mot s6 két qua nhat dinh: hoan

thanh cac diém dau néi clia duong
bién gi¢i d6i véi viec m& rong cac
dwong chuyén dung van chuyén
hang hoa, ha cot m6c s6 1120; phoi
hop trién khai thi diém phuong tién
khéng nguoi lai tai dwong chuyén
dung van chuyén hang hoa Tan Thanh
- Po Chai (khu virc méc 1088/2-1089);
t6 chic Lé khanh thanh cong trinh
dwong chuyén dung van chuyén
hang hoa khu vec m6c 1119-1120 clra
khau thong minh HZu Nghi (Viét
Nam) - Hiru Nghi Quan (Trung Qudc),
tlr 04 lan dwong [én 06 lan duong...

MANAGEMENT BOARD OF DONG DANG - LANG SON BORDER GATE ECONOMIC ZONE HOLDS TALKS WITH
THE DELEGATION FROM PINGXIANG COUNTY, GUANGXI, CHINA

OnJanuary 30, 2026, in Luong
Van Tri Ward, a delegation from
the Management Board of Dong
Dang - Lang Son Border Gate Eco-
nomic Zone, led by Mr. Nguyen
Quoc Toan, Head of the Manage-
ment Board, held talks with a del-
egation from Pingxiang county,
Guangxi Zhuang Autonomous
Region, China, led by Mr. Wu Xi-
aohui, Secretary of the Pingxiang
County Party Committee.

Iso attending were leaders from

the Departments of Foreign A [ais,
Culture, Sports and Tourism; the Provin-
cial Border Guard Command; Customs
Sub-Department Region VI; represen-
tatives of the leadership of Hoang Van
Thu Commune, Viettel Logistics Park,
and Huu Nghi Xuan Cuong Joint Stock
Company.

16}

Doan dai biéu thi Bang Tuong, Quang Tay, Trung Qudc khao sét, tham quan mo hinh
thiét ké Khu hop tac thwong mai, du lich Tan Thanh (Viét Nam) - Po Chai (Trung Qudc).
Anh: MAI THU/ The delegation from Pingxiang county, Guangxi, China surveyed the design
model of the Tan Thanh (Vietnam) - Puzhai (China) Cross-border Trade and Tourism Coopera-
tion Zone. Photo: MAI THU

Mr. Nguyen Quoc Toan, Head of the
Dong Dang - Lang Son Border Gate
Economic Zone Management Board,
stated that for the 2025-2030 term,
Lang Son has identi[ed the develop-

ment of the border gate economy as
one of the province’s three key tasks,
with particular attention to upgrading
and improving border gate infrastruc-
ture to enhance cargo clearance capac-



Phat biéu tai bu6i Hoi dam, dng Vi
Hiéu Huy, Bi thu Thi uy Bang Tudong
thong tin vé tinh hinh hop tac, trao
déi thvong mai, cac hoat dong xuét
nhap khau hang héa qua céac |0i
théng quan, duong chuyén dung
thudc cac cap clra khau gitra thi Bang
Twong va tinh Lang Son va kién nghi
mot s& ndi dung nham tang cudng
hop tac, nang cao nang lwc théng
guan xuat nhap khau hang hoa qua
céc clra khau clia hai Bén.

Tai bu6i H6i dam, hai Bén da tap
trung thao luan, lam ré nhirng noi
dung hai Bén cung quan tam nhu viéc
m& rong duong chuyén dung van

Toan canh budi Hoi dam. Anh: MAI THU/ Overview of the talks. Photo: MAI THU

chuyén hang hoa Tan Thanh - Po Chai
(khu vire moc 1088/2-1089); thiic day
m¢ tam thoi va cho phép hang hoa,
phwong tién, nguoi diéu khién
phuong tién nwéc thé ba di qua
duong chuyén dung van chuyén
hang hoa khu virc m6c 1088/2-1089;
thtr nghiém van hanh xe AGV tai
dueong chuyén dung van chuyén
hang hoa khu virc m6c 1088/2-1089;
két ndi lien thong co s& dir liéu gitra
Viét Nam - Trung Qudc trong xay
dung clra khau théng minh; nghién
clru tiém nang hop tac van chuyén da
phrong thitc duong bd - dudng sat;
thic ddy cong tac xay dung Khu hop

tac thuong mai, du lich Tan Thanh
(Viét Nam) - Po Chai (Trung Qudc)...

Truéng Ban Quan ly Khu KTCK
Bong bang - Lang Son cling ki€n nghi
Poan dai biéu thi Bang Tuong quan
tam, bao cdo co quan cap trén day
nhanh ky két bién ban thong nhat mé
chinh thitc cép ctra khau Binh Nghi -
Binh Nhi Quan; sém khdéi phuc hoat
dong xuat nhap canh, xuat nhap khau
gua l6i théng quan C6c Nam - Liing
Nghiu (khu vuc méc 1104-1105).

Trugc do, Poan dai biéu thi Bang
Twong, Quang Tay, Trung Qudc da
khao sat mé hinh thiét ké Khu hop
tac thuvong mai, du lich Tan Thanh
(Viét Nam) - Po Chai (Trung Quéc);
khao sat tai khu virc quy hoach xay
dung ctra khau Tan Thanh, xa Hoang
Van Thu va Cong vién logistics Viettel
Lang Son.

MAITHU

ity and promote cooperation in trade
and tourism. Over the past period, the
Dong Dang Border Gate Economic
Zone Management Board, together
with the People’s Government of Pingx-
iang county and relevant agencies of
both sides, has maintained regular ex-
changes and close coordination in ad-
dressing arising issues related to the
development of smart border gates
and promoting cross-border tourism,
achieving a number of results. These in-
clude completing border connection
points for the expansion of specialized
cargo transport routes and lowering
border marker No. 1120; coordinating
the pilot implementation of uynmanned
vehicles on the Tan Thanh - Puzhai spe-
cialized cargo transport route (border
marker area 1088/2-1089); organizing
the inauguration ceremony of the spe-
cialized cargo transport road projectin
the border marker area 1119-1120 at
the Huu Nghi (Vietnam) - Youyi Guan
(China) smart border gate, expanding
from four lanes to six lanes.

Speaking at the talks, Mr. Wu Xiao-
hui, Secretary of the Pingxiang County

Party Committee, shared information
on the situation of cooperation, trade
exchanges, and import - export activi-
ties through clearance points and spe-
cialized routes at the border gate pairs
between Pingxiang county and Lang
Son Province, and proposed several
contents aimed at strengthening co-
operation and enhancing cargo clear-
ance capacity at the border gates of
both sides.

At the talks, the two sides focused
on discussing and clarifying issues of
mutual interest such as the expansion
of the Tan Thanh - Puzhai specialized
cargo transport route (border marker
area 1088/2-1089); promoting the
temporary opening and allowing
goods, vehicles, and drivers from third
countries to pass through the special-
ized cargo transport route in the bor-
der marker area 1088/1089; piloting
the operation of AGV vehicles on the
specialized cargo transport route in
the border marker area 1088/2-1089;
connecting and sharing data between
Vietham and China in the develop-
ment of smart border gates; studying

the potential for cooperation in multi-
modal road-rail transport; and pro-
moting the construction of the Tan
Thanh (Vietham) - Puzhai (China)
Cross-border Trade and Tourism Coop-
eration Zone.

The Head of the Dong Dang - Lang
Son Border Gate Economic Zone Man-
agement Board also proposed that the
Pingxiang delegation pay attention to
reporting to higher-level authorities to
accelerate the signing of the minutes
of agreement on the o Lcial opening
of the Binh Nghi - Pinger Guan border
gate pair, and to soon restore entry-
exit and import-export activities
through the Coc Nam - Nongrao cross-
ing (border marker area 1104-1105).

Earlier, the delegation from Pingxi-
ang County, Guangxi, China surveyed
the design model of the Tan Thanh
(Vietnam) - Puzhai (China) Cross-border
Trade and Tourism Cooperation Zone,
the planned area for the construction
of Tan Thanh Border Gate in Hoang Van
Thu Commune, and the Viettel Lang
Son Logistics Park.

MAITHU
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HOI DAM GI (A DOAN BAI BIEU CAC CO'QUAN, BAN, NGANH TiNH
LANG SON, VIET NAM VABOAN BAI BIEU CHINH QUYEN NHAN DAN
THANH PHO SUNG TA, KHU TU TRI DAN TOC CHOANG QUANG TAY,

TRUNG QUOC

Ngay 03/02/2026, tai phuvdng B6ng Kinh, tinh Lang Son, S& Cong
thuong tinh Lang Son chu tri t6 chirc hdi dam gitra Doan dai bi€u cac co
guan, ban, nganh tinh Lang Son, Viét Nam va Doan dai biéu Chinh
quyén nhan dan thanh phé Sung T4, Khu tv tri dan tdc Choang Quang

Tay, Trung Qudc.
N

Ong Hoang Khanh Duy, Phé Giam déc S& Cong thirong phat biéu tai Hoi dam.
Anh: KIM HOAN/ Mr. Hoang Khanh Duy, Deputy Director of the Department of Industry and
Trade, speaks at the talks. Photo: KIM HOAN

_Doan dai biéu cac co quan, ban,
nganh tinh Lang Son do 6ng
Hoang Khanh Duy, Phé Giam dbéc S&
Cong throng lam Trwéng doan, cling duw
c6 dai dién Lanh dao mot so s@, ban,
nganh cua tinh. Doan dai bi€u thanh
ph6 Sung Ta do 6ng Hoang Vinh Vinh,
Pho Thu ky trudng Chinh quyén nhan
dan thanh phé Sung Ta lam Truéng
doan.

Tai HOi dam, 6ng Hoang Vinh Vinh,
Pho Thu ky trudng Chinh quyén nhan
dan thanh phé Sung Ta danh gia cao két

gua hop tac thoi gian qua va dé xuat
mot s6 ndi dung nham tiép tuc cing ¢
guan hé giao lvu két nghia, tang cwong
giao lvu nhan dan gilra hai Bén; phéi
hop bao vé méi trudng sinh thai khu vuc
bién gidi; thlc day hop tac thuong mai
dién ttr qua bién gi¢i; mé rong hop tac
trong linh vuc y t€, cham séc strc khoe
nhan dan, trong dé nghién clru xay
dung co ché kham, chita bénh mién phi
cho cw dan khu vuc bién gigi. Dong thoi,
phia thanh phé Sting Ta bay td mong
muobn tang cudng hop tac trong linh

vire cdng nghiép xe dién théng minh;
thic day hop tac phat trién du lich qua
bién gidi; xdy dung co ché trao doi
thong tin, phdi hop hoat dong gilra
Boan Thanh nién Cong san H6 Chi Minh
tinh Lang Son va boan Thanh nién
thanh phé Sung Ta.

Phat biéu tai Hoi dam, Ong Hoang
Khanh Duy, Ph6é Giam déc S& Cong
throng da thong tin vé ké hoach phat
trién thuong mai va giao lvu nhan dan
nam 2026 gilta tinh Lang Son va thanh
ph6 Sting Ta, dong thoi khang dinh tinh
lubn coi trong va mong muén tang
cuong hop tac toan dién, thiét thuc véi
thanh ph6 Sting Ta trén co' s6 ton trong,
binh dang, cting ¢ loi.

Phiatinh Lang Son ki€n nghi hai Bén
ti€p tuc tang cuong phdi hop cling béo
c40 co quan c6 thdm quyén ctia moi
Bén day nhanh tién do ky két bién ban
thdng nhat mé clra chinh thirc cap clra
khau song phirong Binh Nghi - Binh Nhi
Quan; sém nang cap cap clra khau Chi
Ma - Ai Biém thanh cira khdu quéc té;
thlc day hoat dong thong quan xuat
nhap khau hang héa tai mot so cap clra
khau, 16i mé bién gidi; nghién ctiu kéo
dai thoi gian thong quan qua Ctra khau
qudc té€ Hiru Nghi - Hi*u Nghi Quan va
tuyén duong chuyén dung van chuyén
hang héa khu virc moc 1088/2 - 1089.

Trong khudn kho chuong trinh lam
viéc, Poan dai biéu Chinh quyén nhan
dan thanh pho Sung Ta da di tham, khao
sat hoat dong san xuét tai Cong ty TNHH
mot thanh vién xe dién DK Viét Nhat va
hoat dong kinh doanh dich vu logistics
tai Cong vién Logistics Viettel Lang Son.

LAVIET

DOAN DAI BIEU BAN QUAN LY KHU KINH TE CUA KHAU DONG DANG - LANG SON THAM, LAM VIEC
TAIHUYEN NINH MINH, QUANG TAY, TRUNG QUOC

Ngay 03/02/2026, tai huyén Ninh Minh, Khu tv tri dan tdc Choang Quang Tay, Trung Qudc, Poan dai biéu
Ban Quan ly Khu kinh té clra khdu Bong Bang - Lang Son do 6ng Vi Quang Khanh, Phé Trvdng Ban Quan ly
lam Tridng doan, cting dai dién cac s&, nganh lién quan da tién hanh hoi dam véi Doan dai bi€u Chinh
guyén nhan dan huyén Ninh Minh. Hoi dam dwgc t6 chirc trén co sé Ban ghi nhé vé co ché Hoi dam gitra hai
Bén, nham tiép tuc ting cwdng trao ddi théng tin va thic ddy phdi hop cong tac trong linh vire kinh té clra

khau va giao thuong bién gidi.
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Quang canh budi hoi dam. Anh: KIM HOAN/ Overview of the talks. Photo: KIM HOAN

TALKS BETWEEN THE DELEGATION OF AGENCIES AND DEPARTMENTS
OF LANG SON PROVINCE, VIETNAM AND THE DELEGATION OF THE
PEOPLE'S GOVERNMENT OF CHONGZUO CITY, GUANGXI ZHUANG AU-

TONOMOUS REGION, CHINA

On February 3, 2026, in Dong Kinh ward, Lang Son province, the De-
partment of Industry and Trade of Lang Son province chaired the talks
between the delegation of agencies and departments of Lang Son
Province, Vietnam and the delegation of the People’s Government of
Chongzuo city, Guangxi Zhuang Autonomous Region, China.

he delegation of agencies and

departments of Lang Son
province was led by Mr. Hoang
Khanh Duy, Deputy Director of the
Department of Industry and Trade,
with the participation of represen-
tatives from several provincial de-
partments and agencies. The
delegation of Chongzuo city was
led by Mr. Huang Rongrong, Deputy
Secretary-General of the People’s
Government of Chongzuo city.

At the talks, Mr. Huang Ron-
grong, Deputy Secretary-General of
the People’s Government of
Chongzuo city, highly appreciated
the results of cooperation over the
past time and proposed several
contents to further strengthen the
twinning relationship and enhance
people-to-people exchanges be-
tween the two sides; coordinate in
protecting the ecological environ-

ment in the border areas; promote
cross-border e-commerce coopera-
tion; and expand cooperation in
the fields of healthcare and public
health services, including studying
the establishment of a mechanism
for free medical examination and
treatment for residents in border
areas. At the same time, the
Chongzuo side expressed its desire
to strengthen cooperation in the
smart electric vehicle industry; pro-
mote cross-border tourism devel-
opment; and establish mechanisms
for information exchange and coor-
dination between the Ho Chi Minh
Communist Youth Union of Lang
Son Province and the Youth League
of Chongzuo city.

Speaking at the talks, Mr. Hoang
Khanh Duy, Deputy Director of the
Department of Industry and Trade,
shared information on the plan for

trade development and people-to-
people exchanges in 2026 between
Lang Son Province and Chongzuo
City, while affirming that the
province always values and wishes
to strengthen comprehensive and
practical cooperation with
Chongzuo city on the basis of re-
spect, equality and mutual benefit.
Lang Son Province proposed
that the two sides continue to
strengthen coordination in jointly
reporting to the competent author-
ities of each side to accelerate the
signing of the minutes of agree-
ment on the official opening of the
Binh Nghi - Pinger Guan bilateral
border gate pair; soon upgrade the
Chi Ma - Ai Dian border gate pair
into an international border gate;
promote customs clearance activi-
ties for import and export goods at
several border gate pairs and bor-
der openings; and study the exten-
sion of customs clearance hours at
Huu Nghi - Youyi Guan Interna-
tional Border Gate and the special-
ized cargo transport route in the
border marker area 1088/2 — 1089.
Within the framework of the
working program, the delegation
of the People’s Government of
Chongzuo City visited and sur-
veyed production activities at DK
Viet Nam - Japan Electric Vehicle
One Member Limited Liability Com-
pany and logistics service opera-
tions at Viettel Lang Son Logistics

Park.
LA VIET

ai hdi Bam, hai Bén da trao déi va

danh gia tinh hinh hoat déng xuat
nhap khau hang héa qua céap ctra khau
Chi Ma - Ai Biém trong ndam 2025, theo
do6, danh gia cao si phoi hop tich cuc,
hiéu qua cla céac co quan chirc nang
trong cong tac chi dao, diéu hanh hoat
dong tai ctra khau; viéc kip thoi trao ddi,
phdi hop xt ly cac van dé phat sinh da
gop phan duy tri 6n dinh hoat dong

thong quan, tao diéu kién thuan lgi cho
hoat dong ctia doanh nghiép hai Bén.
Trén co s& nhitng két qua da dat
duoc, hai Bén da thao luan va théng
nhat K& hoach phoi hgp cong tac ndm
2026; ti€p tuc tang cudng trao dbi thong
tin thuong xuyén; nang cao hiéu qua
cong tac quan ly, diéu hanh hoat dong
xudt nhap khau; ddy manh cai cach thi
tuc hanh chinh, tang cuong (ng dung

cong nghé théng tin trong hoat dong
thdng quan, qua do rat ngén thoi gian
thong quan, giam chi phi va nang cao
hiéu qua hoat déng xudt nhap khau
hang hoéa qua ctra khau.

Hai Bén cling tap trung trao di cac
giai phap nham tao thuan loi cho hoat
dong thong quan hang hoa va viéc luu
thong phuong tién van tai hanh khach
gua bién gidi, trén co s¢ tuan thi cac
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Toan canh budi Hoi dam. Anh: MA THU/ Overview of the talks. Photo: MA THU

quy dinh phap luat ctia mdi nudc, bao
dam an ninh, trat ty, dong thoi dap tng
nhu cau giao lvu, di lai chinh dang clia
nhéan dan hai Bén.

Két thuc hdi dam, hai Bén thdng nhat

ti€p tuc duy tri va phat huy hiéu qua co ché
Hoi dam dinh ky; tang cwong phdi hop, kip
thoi trao d6i thong tin, x& Iy hiéu qua cac
van dé phat sinh tai clra khau.

LAVIET

DELEGATION OF THE DONG DANG - LANG SON BORDER GATE ECONOMIC
ZONE MANAGEMENT BOARD HOLDS TALKS AND WORKING VISIT TO
NINGMING COUNTY, GUANGXI, CHINA

On February 3, 2026, in Ningming County, Guangxi Zhuang Autonomous
Region, China, the delegation of the Dong Dang - Lang Son Border Gate
Economic Zone Management Board led by Mr. Vu Quang Khanh, Deputy
Head of the Board, together with representatives of relevant departments
and sectors, held talks with the delegation of the People’s Government of
Ningming County. The talks were organized on the basis of the Memoran-
dum of Understanding on the dialogue mechanism between the two
sides, aiming to further strengthen information exchange and promote co-
ordination in the fields of border gate economy and cross-border trade.

A;hetalksthetwosides exchanged views
d reviewed the situation ofimportand
exportactivities of goods through the ChiMa
- Ai Dian border gate pair in 2025. Both sides
highly appreciated the active and e [ective
coordination of the relevant authorities in di-
recting and managing activities at the border
gate. Thetimely exchange of informationand
coordinated handling of arising issues con-
tributed to maintaining stable customs clear-
ance operations and creating favorable
conditions for businesses of both sides.
Based on the achieved results, the two
sides discussed and agreed on the coordina-
tion plan for 2026; continuing to strengthen
regular information exchange; improving the
e [ectiveness of managementand operation
of import- export activities; promoting ad-
ministrative procedure reformand increasing
the application of information technology in

customs clearance activities, thereby short-
ening customs clearance time, reducing Costs,
and improving the e Lciehcy of import—ex-
port activities through the border gate.

The two sides also focused on discussing
solutionsto facilitate goods clearance and the
movement of passenger transport vehicles
across the border, on the basis of compliance
with the laws and regulations of each country;
ensuring security and order while meeting
the legitimate travel and exchange needs of
people on both sides.

At the end of the talks, the two sides
agreed to continue maintaining and pro-
moting the e [ectiveness of the regular dia-
logue mechanism; strengthening
coordination, promptly exchanging informa-
tion, and e [ectively handling arising issues
at the border gate.

LA VIET

Nhéan dip ky niém 67 nam
Ngay truyén théng Bo doi
Bién phong (3/3/1959 -
3/3/2026) va 37 nam Ngay
Bién phong toan dan
(3/3/1989 - 3/3/2026), Bang
uy, HDND, UBND, Uy ban
MTTQ Viét Nam cac xa bién
gi¢i cung cac Bon Bién
phong trén dia ban tinh da
t6 chirc“Ngay hoi Bién
phong toan dan” nam 2026.
Tai Ngay hoi, cac dai biéu
cung danh gia két qua thuc
hién Ngay Bién phong toan
dan va viéc to chirc phong trao
toan dan tham gia bao vé chu
quyén lanh thd, an ninh bién
gi¢i quéc gia. Banh gia tong
thé, thoi gian qua, cac cap, cac
nganh, dia phuong trén dia

On the occasion of the 67th
anniversary of the Tradi-
tional Day of the Vietnam
Border Guard (March 3,
1959 - March 3, 2026) and
the 37th anniversary of the
Whole-People’s Border
Guard Day (March 3, 1989 —
March 3, 2026), the Party
Committees, People’s Coun-
cils, People’s Committees,
and Vietnam Fatherland
Front Committees of border
communes, together with
Border Guard Stations in
the province, organized the
Whole-People’s Border
Guard Day 2026.

t the event, delegates re-

viewed and assessed the re-
sults of implementing the

Luwc lvgng Bién phong tham gia thi
kéo co trong Ngay hoi. Anh: DINH
QUYET/ Border Guard forces partici-
pate in a tug-of-war competition dur-
ing the event. Photo: DINH QUYET



Ti&t muc van nghé d&c sic tai ngay hoi. Anh: BINH QUYET/ A cultural performance at the
event. Photo: DINH QUYET

NGAY HOI BIEN PHONG TOAN DAN NAM 2026: GAN KET LONG DAN,

VNG CHAC BIEN CUONG

ban tinh cung luc lvong B doi Bién
phong t6 chiic thwc hién "Ngay hoi
Bién phong toan dan”va phong trao
toan dan tham gia bao vé bién gi6i
ngay cang thiét thuc, hiéu qua, gép
phan gitt vitng chd quyén lanh thé, an
ninh bién gid¢i quoc gia. Péng thoi, tai
Ngay héi da thec hién phat dong, ky
két giao wéc thuc hién Phong trao
toan dan tham gia bao vé chd quyén
Ianh thd, an ninh bién gidi quoc gia,
trat tw, an toan xa hoi dia ban khu vuc
bién gi¢i nam 2026.

Trong khudn khé Ngay hoi, nhiéu
hoat dong giao lwvu van hoa, van
nghé, thé thao thiét thuc, y nghia da
dong thoi dugc to chirc cling véi cac
hoat ddng trung bay gian hang cac
san pham dac sac clia cac x4 bién gidi,
cac hoat dong an sinh, xa héi nhu;
kham bénh, phat thuéc mién phi cho
Nhén dan, tdng qua cho cac gia dinh,
ca nhan tiéu biéu tham gia bao vé chu
guyén lanh thé, an ninh bién gidi, cac
gia dinh tv quan duwong bién, moc
gi¢i; giao lvu, tim hi€u Luat Bién

phong Viét Nam va cac van kién phap
ly vé bién gi¢i trén dat lién Viét Nam —
Trung Qudc...

Ngay hoi Bién phong toan dan
nam 2026 dugc t6 chirc rong khap tai
cac xa bién gidi trén dia ban tinh voi
nhiéu hoat dong thiét thuc, y nghia,
da thuwc su tré thanh Ngay hoi clia
Nhan dan vung bién gigi. bay khdng
chi la dip can b, chién si bién phong
cung cdp Gy, chinh quyén dia phuong,
nhan dan on lai truyén théng gan két
keo son, ma con gop phan tang
cuong khdi dai doan két toan dan toc,
phat huy st)c manh tong hop clia ca
hé théng chinh tri va nhan dan trong
s nghiép quan ly, bao vé viing chéc
cht quyén lanh thé, an ninh bién gidi
qudc gia trong tinh hinh méi.

KIM LY tong hop.

WHOLE - PEOPLE’S BORDER GUARD DAY 2026: STRENGTHENING
PEOPLE’S SOLIDARITY AND SAFEGUARDING THE BORDER

Whole-People’s Border Guard Day and
the movement encouraging the entire
population to participate in safeguard-
ing national territorial sovereignty and
border security. Overall assessments
show that in recent years, authorities at
all levels, sectors, and localities across
the province, together with the Border
Guard, have increasingly organized the
Whole-People’s Border Guard Day and
the movement for public participation
in border protection in a practical and
e [edtive manner, contributing to [rohly
safeguarding national territorial sover-
eignty and border security. At the same
time, the event also included the

launching and signing of commit-
ments to implement the movement for
all people to participate in protecting
national territorial sovereignty, border
security, and social order and safety in
border areas in 2026.

Within the framework of the event,
many practical and meaningful activi-
ties were organized, including cultural,
artistic, and sports exchanges, exhibi-
tions of typical local products from
border communes, and social welfare
activities such as free medical check-
ups and medicine distribution for local
residents. Gifts were also presented to
outstanding families and individuals

-

participating in safeguarding territorial
sovereignty and border security, as
well as families managing border sec-
tions and markers. In addition, activi-
ties promoting understanding of the
Law on the Vietnam Border Guard and
legal documents on the land border
between Vietnam and China were or-
ganized.

The Whole-People’s Border Guard
Day 2026 was organized widely across
border communes in the province with
many practical and meaningful activi-
ties, truly becoming a festival for peo-
ple in border areas. This occasion not
only allowed border guard o Lcerks and
soldiers, local Party committees, au-
thorities, and residents to recall their
close and enduring relationship, but
also contributed to strengthening the
great national unity bloc and promot-
ing the combined strength of the entire
political system and the people in the
cause of [rmhly managing and protect-
ing national territorial sovereignty and
border security in the new situation.

Synthesized by KIm LY



& hoi Hoa dao X Lang nam 2026

I MAITHU

HOA DAO TU LAU DA TRO THANH BIEU TUONG BDAC TRUNG CUA MUA XUAN XU LANG - BIEU
TUONG CUA KHi PHACH, SU'C SONG MANH LIET VA KHAT VONG VUON LEN CUA CON NGUO'1 NOI
BIABAU TO QUOC. MOI BO XUAN VE, KHI NHONG CANH HOA BAO RUC RO KHOE SAC TREN MANH
DAT BIEN CUONG, CUNG LA LUC BAO HIEU MOT MUA XUAN MO1BDANG GO CUPA, TRONG KHONG
KHI AY, TINH LANG SON TO CHUC LE HOI HOA BAO XU LANG CUNG CHUOI HOAT BONG MUNG
DANG, MUNG XUAN BiINH NGO NAM 2026 VOI CHU BE: “SAC DAO XU LANG - KET NOI MUON
PHUONG” DAY CUNG LA SU KIEN VAN HOA, DU LICH BAC SAC CHAO MUNG THANH CONG PAI HOI
DAI BIEU TOAN QUOC LAN THU X1V CUA PANG, CHAO MUNG KY NIEM 96 NAM NGAY THANH LAP

DANG CONG SAN VIET NAM.

Lanh dao tinh Lang Son dv Lé Khai mac. Anh: LA MAI/ Leaders of Lang Son province attend the ceremony. Photo: LA MAI

ang Son v6i nhiéu giéng dao
Ldep va quy nhu: dao bich, dao

bach, dao phai, dao chuéng...
khong chi la san phdm van hod, du
lich dic s&c ma con la mot hwéng
phét trién kinh té xanh, dem lai thu
nhap kha cho mét bd phan nguoi dan
trong dao.

PE gitt gin va phat huy gia tri cay
DPao, tir nam 2018, UBND tinh da phé
duyét Dé an bao ton, phat trién gia tri
cay Dao va té chirc Lé hoi Hoa Dao X
Lang (Quyét dinh s6 2167/QD-UBND
ngay 31/10/2018). Tir d6 dén nay Lé
hoi Hoa Dao X Lang da duoc t6 chirc
dinh ky hang ndm va tré thanh mot

hoat dong van hoda, du lich quan
trong, tiéu biéu, khdng dinh vai tro 1a
diém nhén ndi bat va dic sic trong
chudi cac hoat déng van hoa, du lich
cla tinh trong nam; dong thoi tré
thanh mot san pham du lich hap dan,
thu hat déng dao du khach trong va
ngoai nwéc dén tham quan, chiém
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Tiét muc nghé thuat tai L& Khai mac. Anh: LA MAI/ An art performance in the Opening Ceremony. Photo: LA MAI

ngudng, trdi nghiém va thuéng
ngoan trong moi dip Tét dén, Xuan ve.

Toi ngay 07/02/2026 tai San khau
dwong Hung Vwong, phudong Lvong
Van Tri, tinh Lang Son, da dién ra
Chuong trinh Khai mac L& hoi Hoa
Dao Xir Lang ndm 2026 vi chi dé“Sac
DPao X Lang - két n6i mudn phrong”.
Du Lé Khai mac, vé phia Trung vong ¢
ba Trinh Thi Thady, Thi Trwdng Bo Van
héa, Thé thao va Du lich.

Vé phia tinh Lang Son cé 6ng
Hoang Quéc Khanh, Uy vién Trung
wong Bang, Bi thv Tinh Uy; ba Poan
Thi Hau, Pho Bi thr Thuwong truc Tinh
Gy, Chti tich HPND tinh; 6ng Nguyén
Canh Toan, Pho Bi thw Tinh uy, Cha
tich UBND tinh; 6ng Boan Thanh Son,
Ph6 Chu tich UBND tinh, Trvéng Ban
T6 chirc L& hdi Hoa Pao xir Lang va
cac hoat déng mirng Pang, mirng
Xuan Binh Ngo nam 2026; Lanh dao
HDND, UBND tinh, cac co quan Bang,
s@, ban, nganh, don vi clia tinh; Lanh
dao cac xa, phwong; dai dién cac don

vi doanh nghiép trong va ngoai tinh
cung déng dao Nhan dan cac dan téc
trong tinh va du khach thap phuong.
Vé phia dai biéu quoc té co ba
Urawadee Sriphiromya, Dai st Thai
Lan tai Viét Nam; dai dién Bai st quan
Lao, Pai str quan Campuchia tai Viét
Nam; Trung tdm Giao lvu van hoa
Nhat Ban tai Viét Nam; dai dién S& Van
hoa va Du lich Quang Tay, Chinh
guyén Nhan dan thanh phé Sung Ta
va Chinh quyén Nhan dan Thi Bang
Twong, Quang Tay, Trung Qudc.
Trong phat biéu khai mac, 6ng
Doan Thanh Son, Phé Cha tich UBND
tinh, Treéng Ban T6 chic Lé hdi Hoa
DPao xtr Lang va cac hoat dong mirng
bang, mirng Xuan Binh Ngo nam
2026 nhan manh: Lé hdi Hoa Bao x&
Lang khdng chi la ngay hoi ctia sc
Hoa Bao ma con lan tdéa thong diép
vé X¥ Lang giau ban sic van hoa,
thién nhién vu dai, la diém dén an
toan, than thién va hdp dan cho du
khach muén phvong; théng qua cac

hoat ddng cla Lé hdi, tinh Lang Son
mong mudn tang cwong két ndi, mé
rong giao lwu, hop tac, thic day phat
trién thwvong mai, du lich, dich vu, gép
phan phat trién kinh té — xa hoi, nang
cao doi séng vat chat va tinh than clia
Nhan dan.

Trong chuong trinh khai mac, cac
dai bi€u da duoc thwdng thirc chrong
trinh nghé thuat dic sac. Man biéu
dién nghé thuat quy tu hang tram
nghé si, dién vién trong va ngoai tinh.
Céc tiét muc duoc dan dyng bai ban
va cong phu véi 3 chuong: chuong 1
- Stic sbng hoa dao; chuong 2 - xu
Lang tinh thdm muén phuong;
chuong 3 - Mua xuan dang Bang.

Sau chuwong trinh nghé thuat dac
sic, cac dai biéu, Nhan dan va du
khach da thuéng thirc man ban phao
hoa dep mat.

Lé hoi Hoa Bao X¥ Lang ndm 2026
dién ra tir ngay 01/01/2026 dén ngay
16/3/2026, voi chubi hoat déng
phong phu, da dang nhu tham quan
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dudng hoa Xuan Xt Lang va khéng
gian trién 1dm hoa dao; cac hoat dong
xuc tién du lich, thuong mai; dén
doan khach du lich quéc té dau tién
dén Lang Son nam 2026; Cudc thi vé
tranh Hoa Bao dep X& Lang nam
2026; Bot phim mirng Bang, mirng
Xuan nam 2026; Hoi cho Hoa Bao gén
V@i cac chuong trinh tham quan trai
nghiém Sac Dao Xi¥ Lang; Cudc thi cay
Hoa Pao dep va Trung bay trién 1am
Cay hoa dao dep Xt Lang nam 2026;
Giai chay “Cung duong Hoa bao”;
Chuong trinh nghé thuat két hop ban
phéao hoa chao dén giao thira Xuan
Binh Ngo; HOI Bao Xuan X& Lang
2026; Chuong trinh giao lvu nghé
thuat Xuan X& Lang nam 2026 véi
Poan nghé thuat Thi Bang Tuong,
Quang Tay, Trung Qudc; Hoi hat Then,
Sli, lvgn va thi Lay cé; Hoi Bua be
mang trén séng Ky Cung lan thi IV
nam 2026....

Lé hoi Hoa Bao Xi¥ Lang ndm 2026
tiép tuc 1a mot san phdm van héa—du
lich d&c sac ctia tinh Lang Son; 1a diém
hen moa xuan hdp dan déi voi du
khach trong va ngoai nuwéc. Bay
khong chi la sw kién ton vinh gia tri
van hoéa truyén théng, ma con thé
hién mong mudn va quyét tam cua
bang bo, chinh quyén, cac tang l6p
Nhan dan va cong dong doanh
nghiép trong viéc chung stic, dong
long xay dung tinh Lang Son ngay
cang phat trién bén virng, toan dién.
Véi khat vong vuon [én manh mé,
Lang Son phan dau tré thanh mot cuc
tang truéng quan trong cla vung
trung du va mién nui B&c B, cling ca
nudc tién budc vitng chac vao ky
nguyén méi - ky nguyén phat trién
giau manh, thinh vuong ctia dan toc
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.ang Son Peach Blossom
Festival 2026

I MAITHU

PEACH BLOSSOMS HAVE LONG BECOME A DISTINCTIVE SYM-
BOL OF SPRING IN LANG SON — A SYMBOL OF RESILIENCE, VI-
TALITY AND THE ASPIRATION TO RISE OF THE PEOPLE LIVING
AT THE NORTHERN FRONTIER OF THE FATHERLAND. EVERY
SPRING, WHEN PEACH BLOSSOMS BRILLIANTLY BLOOM
ACROSS THE BORDERLAND, HERALDING THE ARRIVAL OF A
NEW SEASON, LANG SON PROVINCE ORGANIZES THE LANG
SON PEACH BLOSSOM FESTIVAL WITH A SERIES OF ACTIVITIES
CONGRATULATING THE PARTY AND CELEBRATING THE LUNAR
NEW YEAR, THE YEAR OF THE HORSE 2026 UNDER THE THEME:
“LANG SON PEACH BLOSSOM COLORS — CONNECTING ALL DlI-
RECTIONS” THE FESTIVAL IS ALSO A SPECIAL CULTURAL AND
TOURISM EVENT CELEBRATING THE SUCCESSFUL 14TH NA-
TIONAL CONGRESS OF THE COMMUNIST PARTY OF VIET NAM
AND COMMEMORATING THE 96TH ANNIVERSARY OF THE
FOUNDING OF THE COMMUNIST PARTY OF VIET NAM.

Dai biéu qudc té dv Lé Khai mac. Anh: LA MAI/ International delegates attend the cere-
mony. Photo: LA MAI

ang Son is home to many beau-
tiful and precious varieties of

peach blossoms, including
boldly pink peach), white peach, lightly
pink peach and bell-shaped peach.
These blossoms are not only unique
cultural and tourism products but also
represent a green economic develop-

ment direction, providing stable in-
comes for many local peach growers.
To preserve and promote the value
of peach trees, in 2018 the People’s
Committee of Lang Son Province ap-
proved the Project on the conservation
and development of peach tree values
and the organization of the Lang Son
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Puong hoa xuan X Lang lung linh vé dém. Anh: CHU MINH/ Xu Lang spring flower

street sparkling at night. Photo: CHU MINH

Peach Blossom Festival (Decision No.
2167/QD-UBND dated October 31,
2018). Since then, the festival has been
held annually and has become a major
and representative cultural and tourism
event of the province, a Lrming its role
as a prominent highlight in the
province’s yearly cultural and tourism ac-
tivities. It has also developed into an at-
tractive tourism product, drawing large
numbers of domestic and international
visitors to visit, admire and experience
during the Lunar New Year season.

On the evening of February 7, 2026,
at Hung Vuong Street Stage, Luong Van
Tri Ward, Lang Son Province, the Open-
ing Ceremony of the Lang Son Peach
Blossom Festival 2026 took place under

the theme“Lang Son Peach Blossom Col-
ors — Connecting all directions.” Attend-
ing the Opening Ceremony,
representing central authorities was Ms.
Trinh Thi Thuy, Deputy Minister of Cul-
ture, Sports and Tourism.

Representing Lang Son Province
were Mr. Hoang Quoc Khanh, Member
of the Party Central Committee and Sec-
retary of the Provincial Party Committee;
Ms. Doan Thi Hau, Standing Deputy Sec-
retary of the Provincial Party Committee
and Chairwoman of the Provincial Peo-
ple’s Council; Mr. Nguyen Canh Toan,
Deputy Secretary of the Provincial Party
Committee and Chairman of the Provin-
cial People’s Committee; Mr. Doan Thanh
Son, Vice Chairman of the Provincial Peo-

ple’s Committee and Head of the Organ-
izing Committee of Lang Son Peach Blos-
som Festival and activities
congratulating the Party and celebrating
the Lunar New Year 2026; leaders of the
Provincial People’s Council and People’s
Committee; representatives of Party
commissions, departments, boards, sec-
torsand units; leaders of communes and
wards; representatives of business from
within and outside the province and a
large number of local residents and visi-
tors.

International delegatesincluded Ms.
Urawadee Sriphiromya, Ambassador of
Thailand to Viet Nam; representatives of
the Embassies of Laos and Cambodia in
Viet Nam; the Japan Foundation Center
for Cultural Exchange in Viet Nam; repre-
sentatives of the Department of Culture
and Tourism of Guangxi; and represen-
tatives of the People’s Government of
Chongzuo city and Pingxiang county,
Guangxi, China.

In his opening remarks, Mr. Doan
Thanh Son, Vice Chairman of the Provin-
cial People’s Committee and Head of the
Organizing Committee of Lang Son
Peach Blossom Festival and activities
congratulating the Party and celebrating
the Lunar New Year 2026, emphasized
that the Lang Son Peach Blossom Festi-
val is not merely a celebration of peach
blossoms but also conveys the message
ofaculturally rich Lang Son blessed with
natural beauty, a safe, friendly and attrac-
tive destination for visitors from all direc-
tions. Through the festival’s activities,
Lang Son Province aims to strengthen
connectivity, expand exchanges and co-
operation, promote trade, tourism and
services and contribute to socio-eco-
nomic development and improvements

LANG SON Department of Foreign Affairs | March 9()26 E



Man phéo hoa nghé thuat trong chrong trinh khai mac Lé hdi Hoa dao Xt Lang nam
2026. Anh: CHU MINH/ Fireworks display at the Opening Ceremony of the Lang Son
Peach Blossom Festival 2026. Photo: CHU MINH

in the material and spiritual life of the
people.

The Opening Ceremony featured a
special art program bringing together
hundreds of artists and performers from
both within and outside the province.
The performance was elaborately staged
in three chapters: Chapter | - The vitality
of peach blossoms; Chapter Il - Lang Son
connecting all directions; Chapter Il -
Spring o [ering to the Party.

Following the artistic program, dele-
gates, residents and visitors enjoyed a
spectacular [relvorks display.

The Lang Son Peach Blossom Festival
2026 runs from January 1, 2026 to March
16, 2026, featuring a rich and diverse se-
ries of activities, including visits to the Xu
Lang spring [owver street and peach
blossom exhibition space; tourism and
trade promotion activities; a ceremony
welcoming the [rst international tourist
delegation to Lang Son in 2026; the Lang
Son Peach Blossom Painting Contest
2026; a program celebrating the
Party and Spring 2026; the Peach Blos-
som Fair combined with experiential
tour to peach tree garden; the Beautiful
Peach Tree Contest and Exhibition 2026;
the “Peach Blossom Route” Run; a New

26}

Year’s Eve artistic program combined
with [relworks to welcome the Lunar
New Year; the Lang Son Spring Press Fes-
tival 2026; an artistic exchange program
with the art troupe from Pingxiang City,
Guangxi, China; the Then, Sli and Luon
folk singing festival and Lay Co (tradi-
tional game) competition; and the 4th Ky
Cung River Raft Racing Festival 2026,
among others.

The Lang Son Peach Blossom Festival
2026 continues to a [rmlitself as a dis-
tinctive cultural and tourism product of
Lang Son Province and an attractive
spring destination for both domestic and
international visitors. The festival not only
honors traditional cultural values but
also re [edts the determination and aspi-
ration of the Party commitee, authorities,
people of all ethnic groups and the busi-
ness community to join hands in build-
ing Lang Son Province toward
comprehensive and sustainable devel-
opment. With strong aspirations for
growth, Lang Son strives to become an
important growth pole of the Northern
Midlands and Mountainous Region, ad-
vancing together with the whole coun-
try into a new era - an era of prosperous
and thriving national development

Thdng nhaty chi, quyét tam
hanh dong

Ngay sau khi Nghi quyét s6 49-
NQ/TU dugc ban hanh, Ban Thudng
vuTinh Uy da tap trung lanh dao, chi
dao cac cap Uy dang, chinh quyén,
Mat tran T6 quéc va cac to chirc
chinh tri — x& hoi to chirc quan triét,
tuyén truyén va trién khai thuc hién
nghiém tlc, ddng bod. Chuyén ddi s6
duoc xac dinh la nhiém vu chinh tri
trong tam, xuyén sudt, gan chat véi
cai cach hanh chinh va phat trién
kinh té - xa hoi, bado dam thong nhat
Vvoi c&c chul trvong, chinh sach clia
Trung vong va clia tinh,

Quaén triét sdu sac ndi dung Nghi
quyét, cac cap Uy, t6 chiic dang, co
guan, don vi da chi déng cu thé hda
muc tiéu, nhiém vu chuyén déi s6
vao chuong trinh, ké hoach phéat
trién kinh té - x& hdi hang nam, phu
hop véi diéu kién thuc tién tirng dia
phuong, don vi.

Pé trién khai co trong tAm, trong
diém, HPND, UBND tinh da ban
hanh hé théng van ban quy pham
phap luat, quyét dinh, quy dinh, ké
hoach va cac van ban chi dao, diéu
hanh, déng thai phan cong ro trach
nhiém clia td chirc, c& nhan trong t6
chtrc thue hién. Cac van ban duoc
xay dwng va ap dung sat véi thuc
tién, pht hop voi ngudn I cha tinh.
Cong tac lanh dao, chi dao ti€p tuc
duwoc tang cuong théng qua viéc
thanh lap, kién toan Ban Chi dao
chuyén doi s6 tinh va Ban Chi dao tai
cac co quan, dia phvong. Vai tro,
trach nhiém clia nguoi dirng dau cac
cap Uy, chinh quyén duwgc phat huy
rd nét; cong tac kiém tra, giam sat
duac trién khai thudng xuyén, gop
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Dauan5namthuchién
chuyen doi s

1 THOY VUONG

TREN CO SO BAM SAT NHUNG BINH HUONG, MUC TIEU TAI NGHI QUYET BAI HOI BAI BIEU TOAN
QUOC LAN THU XIIl CUA BANG, NGHI QUYET BAI HOI BAI BIEU BANG BO TINH LAN THU XVII,
NHIEM KY 2020 -2025 VA CAC NGHI QUYET, CHi THI, QUYET BINH CUA BO CHINH TRI, BAN Bi THU,
CHINH PHU,THU TUONG CHINH PHU LIEN QUAN BEN CHUYEN BOI SO, NGAY 28/9/2021, BAN
THUONG VU TiNH UY LANG SON BA BAN HANH NGH| QUYET SO 49-NQ/TU VE CHUYEN BOI SO
TINH LANG SON BEN NAM 2025, BDINH HUONG BEN NAM 2030. SAU GAN 05 NAM TRIEN KHAI, NGHI
QUYET BUQC CU THE HOA BANG CAC CHUONG TRINH, GIAI PHAP VA HANH BONG THIET THUC,
TAO CHUYEN BIEN TU NHAN THU'C BEN PHUONG THUC TO CHU'C THUC HIEN TRONG TOAN HE
THONG CHINH TRI, TUNG BUOC MO RA KHONG GIAN PHAT TRIEN MO CHO TiNH.

i e Rt

L UBND TINH LANG SON

N THONG QuaN BOI
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Lanh dao Tinh uy, UBND tinh du L& ky két théa thuan hop tac gitta UBND tinh Lang

Son véi Tap doan Céng nghiép - Vién théng quan doi. Anh: THUY VUONG/ Leaders of
the Provincial Party Committee and the Provincial People’s Committee attended the sign-
ing ceremony of a cooperation agreement between the Lang Son Provincial People’s Com-

mittee and the Military Industry and Telecommunications Group. Photo: THUY VUONG

phan nang cao hiéu lyc, hiéu qua to
chirc thuc hién, bdo dam Nghi quyét
duac trién khai nghiém tiic, ddng bd va
di vao thuc chat.

Thuc hién dong bo, ¢d trong tam,
trong diém

Xéac dinh ha tang va nén tang so la
diéu kién tién quyét dé chuyén doi so,

tinh d& tap trung nguodn luc dau tv ha
tang vién thoéng, cong nghé thong tin
theo huéng dong bo, hién dai, bdo dam
két nbi thong sudt tr tinh dén co sé,
tirng bwdc dap (rng yéu cau phat trién
chinh quyén s6, kinh té s6 va xa hoi so.
La co quan thuong tric Ban Chi dao
chuyén déi s6 tinh S& Khoa hoc va Cong
nghé da tap trung phoi hop phat trién

ha tang s6, xay dwng cac co s& di¥ liéu
dung chung ctia tinh, két noi, lién thong
voi co so dir liu chuyén nganh; dong
thoi dua vao sir dung nhiéu nén tang,
(rng dung s6 phuc vu hiéu qua cong tac
chi dao, diéu hanh va cung cap dich vu
cong. Bén nay, cac hé théng phan mém
dung chung, nén tang sé phuc vu quan
ly, diéu hanh duoc trién khai théng nhat.
100% s&, ban, nganh, co quan, don vi
duoc trang bi mang ndi bo, két ndi Inter-
net; 100% can b, cbng chiic, vién chiic
cd may tinh lam viéc. Cac hé théng
thong tin va co sé di¥ liéu dung chung
cla tinh duoc quan ly tap trung, van
hanh trén nén tang dién toan dam may
Lang Son (Lang Son Cloud). 100% s&,
nganh va UBND cép xa st dung hé
thoéng quan ly van ban va diéu hanh lién
théng, voi hon 3.900 tai khoan thuong
Xuyén hoat dong.

Cung voi doé, ha tang s6 phuc vu
nguoi dan va doanh nghiép ti€p tuc
dwoc mé rong. 100% xa, phuong duoc
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pht séng di dong 3G, 4G, 5G va Internet
bang rong; toan tinh c6 trén 929.000
thué bao di déng, trong dé dién thoai
théng minh chiém hon 91%; ty Ié ho gia
dinh str dung cap quang dat 80,6%, tao
diéu kién thuan lgi dé nguoi dan ti€p
can va str dung cac dich vu sb.

Cong tac dao tao, boi dudng ky nang
s0 cho can b, cong chirc dugc quan tam
trién khai; ndi dung chuyén ddi so tirng
buéc dwgc dwa vao chuong trinh tap
huén. Biém nhén trong td chirc thuc
hién Nghi quyét s6 49-NQ/TU lamé hinh
T6 c6ng nghé sd cong dong. Théng qua
mo hinh nay, nhiéu nguoi dan, ho gia
dinh, co s& san xuat, kinh doanh tirng
buéc hinh thanh théi quen ing dung
cong nghé sd trong doi séng hang ngay.

Hop tac qudc té thiic day chuyén
doi so

Giai doan 2021 - 2025, Lang Son da
tich cuc trién khai nhiéu hoat dong hop
tac quéc té vé chuyén déi s6 nham gop
phan nang cao nang luc d6i mai sang
tao, ti€p can cdng nghé tién tién va thlc
day phat trién kinh t€ - x4 hoi dia
phuong. Tinh da tich cuc két ndi, trao
d6i, trién khai, thic day hop tac voi
Quang Tay (Trung Qudc), Nhat Ban, Han
Qudc, Singapore... nham x(c tién, thic
day hop tac qudc té trong chuyén doi
s0; da ky két 03 thoa thuan qudc té cap
tinh va 01 thoa thuan hgp tac cap s,
nganh c6 ndi dung lién quan dén linh
vire chuyén doi s6; da clr 03 Doan can bo
cla tinh vai 29 lrot can bd, cong chirc
lanh dao quan ly tham du Lop boi
dudng chuyén dé vé Tri tué nhan tao (Al)
tai Khu tv tri dan tdc Choang Quang Tay,
Trung Quac.

Bén canh do, tinh tich cuc tham gia
cac dién dan, hdi nghi, sw kién vé chuyén

L&nh dao tinh, dai dién cac s&, nganh, doanh nghiép nhan nat ra mét ring dung Hoc
tap sudt doi trén nén tang Cong dan s6 X Lang. Anh: THUY VUONG/ Provincial leaders,
representatives of departments, sectors, and businesses pressed the button to launch the
Lifelong Learning application on the Lang Son Digital Citizen. Photo: THUY VUONG

d6i s6 va doi moi sang tao nhu Techfest
Viét Nam, cac hdi cho cong nghiép -
throng mai va chrong trinh xdc tién
dau tw quoc gia, ti€p tuc phoi hop trién
khai Dy an Cong vién Logistics Viettel
Lang Son bao dam tién do va hiéu qua;
dong thai trién khai thi di€ém mé hinh
clra khdu thong minh tai Clra khau quéc
t€ Hiru Nghi.

Hiéu qua tlr chuyén doi s toan
dién

Viéc Lang Son la tinh dau tién trong
canudc ban hanh nghi quyét vé chuyén
d6i s bao trim ca khéi Dang va chinh
guyén da tao nén tang chinh tri viing
chac, bdo dam s lanh dao, chi dao
th6ng nhat trong toan hé théng. Sau
gan 5 nam trién khai, Nghi quyét so 49-
NQ/TU da duoc hién thuc hoa bang
nhi*ng két qua rd nét trén ca 5 tru cot
chuyén d6i so (chuyén déi so trong co
guan Dang, chinh quyén s6, kinh té s6,
xa hoi s, clra khau sO).

Chuyén doi s6 da tao ra si thay doi
can ban trong phuong thirc lanh dao,
chi dao cla céc co quan Bang; dong
thoi nang cao hiéu luc, hiéu qua quan ly
nha nuéc trong xay dwng chinh quyén
s6. Bén nay, 100% ho so tha tuc hanh

chinh duoc s6 hoa, véi hon 1,1 triéu ho
so dugc tich hop, khai thac lai trén kho
d liéu dung chung. Kinh té s ti€p tuc
duoc thic ddy gén véi cac linh viee thit
yéu: 100% co s¢ gido duc trién khai thu
hoc phi khéng duing tién mat; trén 95%
nguoi dan c6 ho so stic khde dién ti;
100% bénh vién tuyén tinh, huyén thuc
hién thanh toan vién phi dién tt, trong
do 75,15% vién phi duoc thanh toan
khong dung tién mat. Trong [inh vuc
doanh nghiép, 99,9% doanh nghiép ké
khai thué dién ttr; 97,1% chirng tir nop
thué dién ttr; 100% ho so dang ky doanh
nghiép duoc ndp tric tuyén giai doan
2021-2025. Xa hoi s6 tirng buoc duoc
m& rong, voi 76% nguoi dan truéng
thanh c6 tai khoan ngan hang; gan 60%
ho gia dinh thanh toan tién dién khong
dung tién mat. Mo hinh ctra khau s6
duoc trién khai tir ndm 2022, vi 100%
thong tin khai bao xuat nhap khau thuc
hién tryc tuyén, gép phan nang cao
hiéu qua quan ly, rat ngan thoi gian
théng quan va tang tinh minh bach.
Thurc tién chuy&n déi s cling duoc
thé hién rd & co s@. Tai thon Hin Bam, xa
Kién Mdc, thén vung sau, vung xa voi
100% dan sb la ngwoi dan toc Dao. Tir
khi c6 song dién thoai va Internet, nguoi



dan trong thon da ti€p can thong tin kip
thoi, st dung céc tién ich s6 nhu mua
sam truc tuyén, thanh toan khéng dung
tién mat, gidi quyét tha tuc hanh chinh
qua CAng dich vu cdng. Anh Triéu Chan
Hién, nguoi dan trong thon cho biét;
trvdc day, do lam kinh doanh, t6i
thuong xuyén phai dén ngan hang dé
giao dich cac khoan tién I6n. Nay, nho
céac (’ng dung s6, chivai chiéc dién thoali
théng minh, toi ¢ thé chuyén tién, mua
sam do gia dung, quan 4o, thurc pham. ..
nhanh chéng, thuan tién, giam dang ké
thoi gian di lai va viéc str dung tién mat.
Nhitng két qua dat duoc khang dinh
chuyén d6i so trén dia ban tinh ngay
cang di vao chiéu sau, c6 trong tam,
trong diém, tao tac dong lan tda trong
toan xa hoéi. Cac thanh twu nay duwgc ghi
nhan qua chi s6 chuyén déi s6 (DTI) clia
tinh lién tuc nadm trong nhom dan dau
ca nwéc, cung nhiéu giai thudng uy tin
nhw Viet Solutions, Vietnam Digital
Awards, Top Céng nghiép 4.0 Viét
Nam... Bay khong chi la si ghi nhan vé
thanh tich, ma con la minh chitng sinh
dong cho hiéu qua, tinh bén virng va
kha nang lan tda ctia tién trinh chuyén
d6i s6 trén dia ban trong thoi gian qua.
Phat huy nhitng két qua dat duorc tir
trién khai thuc hién Nghi quyét s6 49-
NQ/TU, ngay 28/9/2021 clia Ban Thuong
vu Tinh Gy vé chuyén d6i so tinh Lang
Son dén nam 2025, dinh huwéng dén
nam 2030, thoi gian tdi, cong tac chuyén
d6i so trén dia ban tinh ti€p tuc dwoc chi
dao thuc hién thong nhat theo K€ hoach
hanh dong s6 238-KH/TU, ngay
23/5/2025 cutia Ban Thuong vu Tinh Gy
thuc hién Nghi quyét s6 57-NQ/TW,
ngay 22/12/2024 ctia Bo Chinh tri vé dot
pha phét trién khoa hoc, cdng nghé, doi
mGi sdng tao va chuyén déi s6 qudc gial

LANG SON:

Fve-Year Milestones in
Digital Transformation

1 THUY VUONG

BASED ON CLOSELY FOLLOWING THE ORIENTATIONS AND OB-
JECTIVES SET OUT IN THE RESOLUTION OF THE 13TH NATIONAL
PARTY CONGRESS, THE RESOLUTION OF THE 17TH PROVINCIAL
PARTY CONGRESS FOR THE 2020-2025 TERM, AND THE RESOLU-
TIONS, DIRECTIVES, AND DECISIONS OF THE POLITBURO, THE
SECRETARIAT, THE GOVERNMENT, AND THE PRIME MINISTER RE-
LATED TO DIGITAL TRANSFORMATION, ON SEPTEMBER 28, 2021,
THE STANDING BOARD OF THE LANG SON PROVINCIAL PARTY
COMMITTEE ISSUED RESOLUTION NO. 49-NQ/TU ON DIGITAL
TRANSFORMATION IN LANG SON PROVINCE TO 2025, WITH ORI-
ENTATION TO 2030. AFTER NEARLY FIVE YEARS OF IMPLEMEN-
TATION, THE RESOLUTION HAS BEEN CONCRETIZED THROUGH
PRACTICAL PROGRAMS, SOLUTIONS, AND ACTIONS, CREATING
CHANGES FROM AWARENESS TO METHODS OF ORGANIZATION
AND IMPLEMENTATION ACROSS THE ENTIRE POLITICAL SYS-
TEM, GRADUALLY OPENING UP NEW DEVELOPMENT SPACE FOR
THE PROVINCE.

5 NANVANG mTEE R
S E—

[

) NANYANG

P TITUTE OF MANAGIMENT

MERARETR

L& ky két Bién ban ghi nh¢ hop tac gitra UBND tinh va Hoc vién Quan ly Nanyang,
Singapore dé xem xét trién khai cac chuvong trinh hop tac, trao hoc béng va cac
khéa dao tao, boi dudng chat lwvgng cao cho can b, cong chirc, vién chire va nguoi
dan cua tinh. Anh: KIEU ANH/ The signing ceremony of a Memorandum of Under-
standing on cooperation between the Provincial People’s Committee and Nanyang In-
stitute of Management, Singapore to consider implementing cooperation programs,
scholarships, and high-quality training and fostering courses for cadres, civil servants,
public employees, and people of the province. Photo: KIEU ANH
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Unity of will and determination
inaction

Immediately after Resolution No.
49-NQ/TU was issued, the Standing
Committee of the Provincial Party Com-
mittee focused on leading and direct-
ing Party committees, authorities, the
Fatherland Front, and socio-political or-
ganizations at all levels to thoroughly
disseminate, propagate, and seriously
and synchronously implement it. Digi-
tal transformation was identi[ed as a
key, overarching political task, closely
associated with administrative reform
and socio-economic development, en-
suring consistency with the guidelines
and policies of the Central Government
and the province.

Thoroughly grasping the contents
of the Resolution, Party committees,
Party organizations, agencies, and units
proactively incorporated digital trans-
formation objectives and tasks into
their annual socio-economic develop-
ment programs and plans, in line with
the practical conditions of each locality
and unit.

To ensure focused and prioritized
implementation, the Provincial People’s
Council and the Provincial People’s
Committee promulgated a system of
legal normative documents, decisions,
regulations, plans, and directives, while
clearly assigning responsibilities to or-
ganizations and individuals in imple-
mentation. The documents were
developed and applied in close align-
ment with practical conditions and in
accordance with the province’s re-
sources. Leadership and direction con-
tinued to be strengthened through the
establishment and consolidation of the
Provincial Digital Transformation Steer-

Nguoi dan dang ky thuc hién thi tuc hanh chinh tai Trung tam Phuc vu hanh chinh
cong. Anh: HOANG HIEU/ People register to carry out administrative procedures at the
Public Administration Service Center. Photo: HOANG HIEU

ing Committee and Steering Commit-
tees at agencies and localities. The roles
and responsibilities of heads of Party
committees and authorities at all levels
were clearly promoted; inspection and
supervision were regularly carried out,
contributing to improving the e [ed-
tiveness and e Lciehcy of implementa-
tion, ensuring that the Resolution was
implemented seriously, synchronously,
and substantively.

Synchronous implementation
with focus and priorities
Identifying digital infrastructure
and platforms as prerequisites for digi-
tal transformation, the province con-
centrated resources on investing in
telecommunications and information
technology infrastructure in a synchro-
nized and modern direction, ensuring
seamless connectivity from the provin-
cial level to grassroots levels, gradually
meeting the requirements for develop-

ing digital government, digital econ-
omy, and digital society.

As the standing body of the Provin-
cial Digital Transformation Steering
Committee, the Department of Science
and Technology focused on coordinat-
ing the development of digital infra-
structure, building shared provincial
databases connected and interopera-
ble with specialized databases; at the
same time putting into use many digi-
tal platforms and applications e [ed-
tively serving leadership, direction, and
provision of public services. Up to now,
shared software systems and digital
platforms serving management and
administration have been uniformly
deployed. One hundred percent of de-
partments, sectors, agencies, and units
are equipped with internal networks
and Internet connections; 100% of
cadres, civil servants, and public em-
ployees have computers for work. The
province’s shared information systems



and databases are centrally managed
and operated on the Lang Son Cloud
platform. One hundred percent of de-
partments, sectors, and commune-
level People’s Committees use the
interconnected document manage-
ment and administration system, with
more than 3,900 accounts regularly ac-
tive.

At the same time, digital infrastruc-
ture serving people and businesses has
continued to expand. One hundred
percent of communes and wards are
covered by 3G, 4G, 5G mobile networks
and broadband Internet; the entire
province has more than 929,000 mo-
bile subscribers, of which smartphones
account for over 91%; the rate of
households using [bér optic cable has
reached 80.6%, creating favorable con-
ditions for people to access and use
digital services.

Training digital skills for cadres and
civil servants have been given atten-
tion; digital transformation content has
gradually been incorporated into train-
ing programs. A highlight in imple-
menting Resolution No. 49-NQ/TU is
the Community Digital Technology
Team model. Through this model,
many people, households, and produc-
tion and business establishments have
gradually formed habits of applying
digital technology in daily life.

International cooperation pro-
moting digital transformation

In the period 2021-2025, Lang Son
actively implemented many interna-
tional cooperation activities in digital
transformation to contribute to en-
hancing innovation capacity, accessing
advanced technologies, and promot-

ing local socio-economic develop-
ment. The province actively connected,
exchanged, implemented, and pro-
moted cooperation with Guangxi
(China), Japan, the Republic of Korea,
Singapore, and others to promote in-
ternational cooperation in digital trans-
formation; it signed three
provincial-level international agree-
ments and one sectoral-level coopera-
tion agreement containing content
related to digital transformation; it sent
three provincial delegations with 29
leadership and management o Lcials
to attend a specialized training course
on Artilcibl Intelligence (Al) in the
Guangxi Zhuang Autonomous Region,
China.

In addition, the province actively
participated in forums, conferences,
and events on digital transformation
and innovation such as Techfest Viet-
nam, industrial and trade fairs, and na-
tional investment promotion
programs; continued coordinating the
implementation of the Viettel Lang Son
Logistics Park Project to ensure
progress and e [Lciehcy; and piloted
the smart border gate model at Huu
Nghi International Border Gate.

E ectiveness from comprehen-
sive digital transformation

Lang Son being the [rst province
nationwide to issue a resolution on dig-
ital transformation covering both the
Party bloc and government created a
solid political foundation, ensuring uni-
[ed leadership and direction through-
out the system. After nearly [vé years
of implementation, Resolution No. 49-
NQ/TU has been realized with clear re-
sults across [vé pillars of digital

transformation (digital transformation
in Party agencies, digital government,
digital economy, digital society, digital
border gates).

Digital transformation has created
fundamental changes in leadership
and direction methods of Party agen-
cies; at the same time improving the ef-
fectiveness and e [ciehcy of state
management in building digital gov-
ernment. To date, 100% of administra-
tive procedure dossiers have been
digitized, with more than 1.1 million
dossiers integrated and reused in the
shared data repository. The digital
economy continues to be promoted in
association with essential sectors:
100% of educational institutions imple-
ment cashless tuition fee collection;
over 95% of people have electronic
health records; 100% of provincial and
district hospitals implement electronic
hospital fee payment, of which 75.15%
of hospital fees are paid cashlessly. In
the enterprise sector, 99.9% of enter-
prises declare taxes electronically;
97.1% of tax payment vouchers are
electronic; 100% of enterprise registra-
tion dossiers were submitted online in
the 2021-2025 period. The digital soci-
ety has gradually expanded, with 76%
of adults having bank accounts; nearly
60% of households paying electricity
bills without cash. The digital border
gate model has been implemented
since 2022, with 100% of import-export
declaration information conducted on-
line, contributing to improving man-

agement e [ciehcy, shortening
customs clearance time, and increasing
transparency.

The practice of digital transforma-
tion is also clearly re [edted at the grass-
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Nguoi dan thén Hin Bam, xa Kién Moéc mua sdm truc tuyén théng qua (rng dung
s6. Anh: THUY VUONG/ People in Hin Dam hamlet, Kien Moc commune shop online
through digital applications. Photo: THUY VUONG

roots level. In Hin Dam hamlet, Kien
Moc commune, a remote hamlet
with 100% Dao ethnic population.
Since having mobile and Internet
coverage, people in the hamlet have
accessed information in a timely
manner and used digital utilities such
as online shopping, cashless pay-
ment, and handling administrative
procedures via the Public Service Por-
tal. Mr. Trieu Chan Hien, a resident of
the hamlet, said: previously, due to
doing business, | often had to go to
the bank to transact large sums of
money. Now, thanks to digital appli-
cations, with just a smartphone, | can
transfer money, shop for household
appliances, clothes, food... quickly
and conveniently, signi [cantly reduc-
ing travel time and the use of cash.
The achieved results a [rmlthat
digital transformation in the province
is increasingly going into depth, with
focus and priorities, creating a ripple
el[edt throughout society. These
achievements are  recognized
through the province’s Digital Trans-
formation Index (DTI) continuously
ranking among the leading group

32}

nationwide, along with many presti-
gious awards such as Viet Solutions,
Vietnam Digital Awards, Top Industry
4.0 Vietnam... This is not only recog-
nition of achievements, but also vivid
evidence of the e [edtiveness, sus-
tainability, and scalability of the digi-
tal transformation process in the
province over the past time.

Promoting the achieved results
from implementing Resolution No.
49-NQ/TU dated September 28,
2021 of the Standing Board of the
Provincial Party Committee on digi-
tal transformation in Lang Son
province to 2025, with orientation to
2030, in the coming time, digital
transformation in the province will
continue to be directed and imple-
mented uniformly in accordance
with Action Plan No. 238-KH/TU
dated May 23, 2025 of the Standing
Board of the Provincial Party Com-
mittee implementing Resolution No.
57-NQ/TW dated December 22,
2024 of the Politburo on break-
throughs in science and technology
development, innovation, and na-
tional digital transformation

Hoa Ky

Ung dung tri tué nhan tao vao quan
ly hanh chinh clia Hoa Ky thé hién rd
cach tiép can thuc dung, phan tan
nhung c6 diéu phoi & cap Lién bang, tap
trung giai quyét cac nhu cau hanh chinh
¢6 quy mo lén va khéi luong dit liéu
phtc tap. Nhiéu co quan lién bang nhw
Co quan An sinh xa hoi (SSA), B6 Cuu
chién binh (VA), BoY t€ va Dich vu Nhan
sinh dé trién khai cac m6 hinh Al va hoc
may dé ho trg phan tich ho so, sip xép
thiv tv vu tién x ly va phat hién cac
truong hgp can can thiép sém, qua doé
rat ngan thoi gian giai quyét thi tuc cho
hang triéu nguoi dan.

Trong Iinh vuc dich vu céng truc
tuyén, céc chatbot va trg ly 4o duoc st
dung dé tra 16i cau héi, hudng dan tha
tuc va cung cap thong tin chinh sach
theo thai gian thurc, gilp nguoi dan tiép
can dich vu dé dang hon makhéng phu
thudc vao gio hanh chinh. Al cling duoc
ap dung trong quan ly chuong trinh
phc loi x4 hoi nham phat hién gian 1an,
sai léch dt liéu va t6i wu phan bo nguén
lwc cong. Song song Vvoi viec mé rong
(*ng dung, Hoa Ky ban hanh cac huwéng
dan Lién bang yéu cau moi hé théng Al
trong khu virc cong phai ¢ co'ché giam
sat clla con nguoi, danh gia rdi ro va bao
vé dit lieu ca nhan, bao dam rang cac
quyét dinh hanh chinh cu6i cing van
thudc tham quyén clia co quan nha
nwoc. Viéc trién khai Al vi vay dién ra gan
lien véi yéu cau tuan thi phap luat, trach
nhiém gidi trinh va phdi hop lién nganh,
phan anh dac trung quan tri cong cla
Hoa Ky trong ky nguyén s6.

Phap

Kinh nghiém ctia Phap cho thdy viéc
(*ng dung tri tué nhan tao trong quan ly
hanh chinh duoc trién khai theo huéng,
ldy con nguoi lam trung tam va coi Al la
cdng cu hd tro chir khéng thay thé con
ngudi. Trong thuc tién, Phap da trién
khai cac cong cu Al nham hd tro nguoi
lam viéc khu vic cdng trong nhitng
nhiém vu hanh chinh cot 16i nhw tra ctru
van ban phap luat, soan thao tra Ioi cho
ngudi dan, x& Iy hd so' va chuan héa quy



Kinh nghiém quéc té vé tng dung trf tué
nhan tao trong cong tac quan Iy hanh chinh

I KHONG NGHIA

NGAY NAY, TRi TUE NHAN TAO (ARTIFICIAL INTELLIGENCE — Al) DA VA BANG NOI LEN NHU MOT TRONG
NHOING BONG LUC THEN CHOT THUC BAY CAI CACH NEN HANH CHINH NHA NU'OC. KHONG CON CHi
DUNG LAI O VAITRO HO TRO KY THUAT, Al NGAY CANG BUQC CAC CHINH PHU TREN THE GIOI XEM
NHU MOT CONG CU CHIEN LUOC NHAM NANG CAO HIEU LUC, HIEU QUA QUAN LY: TOI UU HOA QUA
TRINH RA QUYET BINH; BONG THO'I CAI THIEN CHAT LUONG CUNG (NG DICH VU HANH CHINH CONG.
VIEC 'NG DUNG Al TRONG QUAN LY HANH CHINH Vi VAY KHONG CHi PHAN ANH TRINH BO PHAT
TRIEN CONG NGHE CUA MOT QUOC GIA MA CON THE HIEN TU DUY QUAN TRI HIEN BAI, HUONG TO|l
MO HINH QUAN TRI DUA TREN DI LIEU, LAY NGUO'I DAN LAM TRUNG TAM VA BE CAO TINH MINH

BACH, TRACH NHIEM.

trinh cung cédp dich vu cong. Cac hé
théng Al dwoc tich hop tai cac Trung tam
France Services, noi trirc ti€p ti€p xdc voi
ngudi dan, gidp nguwoi lam viéc khu vuc
cong nhanh chéng ti€p can thong tin
chinh xac, gidm thoi gian x& ly thii tuc va
han ché sai s6t trong tw van chinh séach.
Nho dé, Al gop phan cai thién dang ké
chét lvong trong tac gitra chinh quyén
va cong dan, doéng thoi giam ap luc
hanh chinh doi véi doi ngl nguoi lam
viéc khu virc cong co s6.

Chinh pht Phap dac biét nhan manh
nguyén tdc minh bach, trach nhiém giai
trinh va vai tro giam sat ctia con nguoi
trong moi hé thdng Al st dung trong
khu vire cong. Al khdng duoc phép dua
ra quyét dinh hanh chinh cuGi cung
mang tinh rang budc phap ly, ma chi
dong vai trd hd tro phan tich, goi y va
chuan bi thong tin, Cach ti€p can nay
gilip giam thiéu rdi ro thién léch thuat
toan, bao vé quyén loi cong dan va duy
tri niém tin xa hoi déi voi qua trinh
chuyén doi s6 Bén canh do, Phap coi

nang cao nang luc s cho doi ngli nguoi
lam viéc khu vire cong la diéu kién tién
quyét. Viéc trién khai Al luén song hanh
V@i céc chuong trinh dao tao vé k§ nang
s6, ti duy dir liéu va hiéu biét vé Al,nhadm
bao dam nguoi lam viéc khu vuc cong
khong chi str dung cong nghé mét cach
thu déng ma con c6 kha nang danh gia,
kiém soét va khai thac Al mot cach hiéu
qua. Diéu nay phan anh quan diém
xuyén subt clia Phap: chuyén déi so
trong quan ly hanh chinh la qua trinh cai
céach con nguoi va thé ché, chir khong
don thuan la hién dai hda cong cu.

Estonia

Estonia duoc xem la mot trong
nhitng qudc gia tién phong Vé chinh
guyén so va la méi truong thuan lgi cho
viéc trién khai tri tué nhan tao trong
quan ly hanh chinh. Trén nén tang ha
tang so qudc gia nhw hé théng trao doi
di¥ lieu X-Road va co’ s& dinh danh dién
tlr toan dan, Estonia da tich hop Al vao
nhiéu dich vu cdng nhdm nang cao hiéu

qua xt ly va cai thién trdi nghiém cong
dan. M6t trong nhi*tng sang kién tiéu
bi€u la Burokratt, tro' ly 4o qudc gia st
dung cong nghé xtr ly ngébn ngir tw
nhién, cho phép ngudi dan tuong tac véi
chinh phti bang giong néi hodc van ban
dé tim kiém thong tin va thurc hién thu
tuc hanh chinh trén nhiéu nén tang khéc
nhau. Hé thdng nay duoc thiét ké theo
huéng lién théng dir liéu gitta cac co
guan, bao ddm nguoi dan chi can cung
cap thong tin mot lan thay vi lap lai &
nhiéu thu tuc khac nhau.

Ngoai inh vuc giao ti€p voi cong
dan, Al tai Estonia con dwgc rng dung
trong cac hoat dong ndi b clia co quan
nha nwéc nh phan tich dir liéu thué,
phat hién gian lan, dw bao nhu cau dich
vu xa hoi va hd tro' ra quyét dinh chinh
sach dva trén di¢ liéu Ién. Bén canh (tng
dung thuc tién, Estonia con xay dung
moi truong th&r nghiém chinh sach
(sandbox) cho cac gidi phap Al trong khu
virc cong, tao diéu kién dé cac co quan
nha nuéc va doanh nghiép cdng nghé
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phdi hop phat trién dich vu méi. Nho
nén tang chinh pha dién ttr da dugc s6
hoéa toan dién tir triede, Al tai Estonia
khong chi la cong cu b6 sung ma tré
thanh mot phan tw nhién trong hé sinh
thai quan tri s6, gép phan duy tri mo
hinh nha nuéc s6 linh hoat, tich hop va
dinh hwéng phuc vu cong dan.

Quang Tay, Trung Qudc

Viéc ('ng dung Al trong cong tac
quén ly hanh chinh tai Khu ty tri dan
toc Choang Quang Tay, Trung Qudc
khong chi la cai tién tin hoc héa don
I& ma hwdng t6i gia tri cong “giai quyét
hiéu qua mot viéc”va“dé dir lieu chay
nhiéu hon, nguoi dan chay it hon”.

Thanh ph6 Nam Ninh, Quang Tay
di dau trong viéc xay dwng mo hinh
(*ng dung Al trong cong tac quan ly
hanh chinh, tai cac Trung tam phuc vu
hanh chinh céng, da trién khai robot
huéng dan théng minh” va trg ly
théng minh. Nguoi dan chi can dat
cau héi bang giong nai la c6 thé nhan
dugc giai dap chinh xac vé nghiép vu
vahréng dan quy trinh; hé théng con
c6 thé can clr vao nhu cau dé dé xuéat
6 trinh gii quyét thi tuc t6i u. Nham
giai quyét tinh trang “nhiéu biéu mau,
nhiéu gidy to” déi voi doanh nghiép va
nguoi dan, thanh phd Nam Ninh trién
khai (rng dung théng minh “Dé lam —
Lam nhanh’, thuc hién tw dong thu
thap dit liéu, dién san biéu mau thong
minh va kiém tra phé duyét tw dong.
Dac biét ndi bat la dich vu “gia han
khdng cdm nhan™ hé théng tv dong
nhan dién cac doanh nghiép c6 gidy
phép sép hét han nhirng dd digu kién,
khong can nop don, khéng can khai
béo, khdng can di lai van ¢ thé hoan
tat viéc cap ddi gidy phép méi.

Thanh ph6 Ngb Chau, Quang Tay
xay dung nén tang Al tv phap — hanh
chinh, trién khai cac ti€u chuong trinh
tro ly Al cung cap dich vu tw van phap
luat truc tuyén 24/7, tao mAu van ban
va phan tich vu viéc. S& Tv phap
Quang Tay ciing da xay dung “Nén
tang xay dwng phap luat théng minh’,
tich hgp cac mé hinh lon nhw

DeepSeek nham hd trg soan thao,
tham travan ban quy pham phap luat
dia phuong va ra soat cac quy dinh
ctia chinh quyén.

Dua trén Trung tam Hop tac Ung
dung Tri tué nhan tao Trung Qudc —
ASEAN (Nam A), Quang Tay da xay
dung hé théng “Al HO tro Doanh
nghiép va Nguoi dan’, ho tro toan bo
quy trinh thanh I&p doanh nghiép
bang phuong thikc ho tro thdng minh,
da ngdn ngit. Bong thoi, cac tng
dung nhv thanh toan qua bién gigiva
nén tang néng nghiép théng minh
théng qua Trung tdm Nam A da duoc
trién khai tai Lao va cac quoc gia
ASEAN khac, hinh thanh vong sinh
thai khép kin “nghién clru - phat trién
tai B&c Kinh, Thugng Hai, Quang Chau;
tich hgp tai Quang Tay; ting dung tai
ASEAN’, qua d6 thiic day tién trinh hoi
nhap khu vire.

Ping sau quéa trinh chuyén doi
théng minh hoa la sy bdo ddm mang
tinh hé thdng. Quang Tay da ban hanh
“Ké hoach hanh dong 03 nam ‘Al +”,
thanh lap quy chuyén biét, thic day
phét trién dong bo ha tang nang luc
tinh toan va cac yéu to dir liéu. Nhirng
thuc tién nay cho thdy Quang Tay
dang dlng do6i moi thé ché dé bao
dam cong nghé duwoc trién khai hiéu
qud, bao dam dich vu théng minh co
thé phat trién bén virng va nhan rong.

Tl kinh nghiém trién khai tri tué
nhan tao trong quan ly hanh chinh
clia Hoa Ky, Phép, Estonia, Quang Tay
(Trung QUGC)..., ¢6 thé thay Al dang trdy
thanh mot tru cot quan trong trong
tién trinh xay dwng chinh quyén s6
hién dai, minh bach va ldy nguoi dan
lam trung tam. Du céch ti€p can khac
nhau, cac quéc gia déu théng nhat &
yéu cau dat Al trong khuén kho phap
ly chat ché, bao ddm giam sét ctiacon
nguoi, an toan di liéu va trach nhiém
gidi trinh. Biéu nay cho thay tuong lai
cla quan ly hanh chinh khéng chi
nam & cong ngheé tién tién, ma con &
nang luc thiét ké thé ché va quan tri
thong minh dé khai thac Al mot cach
hiéu qua va bén viing

heo Quyét dinh s6 52/2025/Qb-
TTTg, tem “AB” 1a loai gidy t& do co

guan nha nudc cd thdm quyén
cliaViét Nam cap, dugc dan vao hd chiéu
ph6 thong clia cong dan Viét Nam dugc
o quan, t6 chirc, doanh nghiép ¢ tham
guyén clr di cong tac tai Trung Qudc.
Cong dan duogc cap tem “AB” dugc
hudng ché dd mién thi thuc theo Diéu
woc qudc té da ky két gitta Chinh pht
nuwéc Cong hoa xa hdi chdi nghia Viét
Nam va Chinh pht nwéc Cong hoa nhan
dan Trung Hoa. Quy dinh nay gép phan
tao thuan loi cho hoat dong di lai, cong
tac, trao doi doan va hop tac song
phuong, dong thoi bado dam tinh théng
nhat, chat ché trong cong tac quan ly
nha nuéc vé xuat nhap canh.

Ve thoi han, tem “AB” dugc cap phu
hop vai thoi gian cong tac dugc ghitrong
Quyét dinh clv di nwdc ngoai, toi da
khéng qua 12 thang va khdng qua thoi
han con lai ctia ho chiéu.

Vé dbi tugng, tem “AB” duwrgc xem xét
cap cho cdng dan Viét Nam duoc ctr di
thure hién viéc cong, bao gém cac hoat
dong doi ngoai, hop tac song phuong,
trao doi doan, khao sat, nghién ctru va
thure hién nhiém vu do co quan c6 tham
guyén giao.

VE diéu kién cap tem “AB", cong dan
Viét Nam thudc doi twong néu trén phai
dam bao cac diéu kién sau: (1) khéng
thudc truong hop chuwa dugc cap gidy to
xuat nhap canh theo quy dinh ctia Luat
Xuat canh, nhap canh ctia cong dan Viét
Nam; (2) c6 Quyét dinh hoac van ban ctr
di nuwéc ngoai clia co quan, t6 chirc,
doanh nghiép nha nuéc co tham quyén;
(3) ¢4 ho chiéu phé thong con thoi han.
Quyét dinh s6 52/2025/QD-TTg cling quy
dinh cu thé cac co quan, t6 chirc ¢ tham
guyén clr cong dan di nuéc ngoai, bao



A’

Quy dinh vé di trong, tham quyén, trinh u,
thu tuccap tem“AB” dé xuat canh sang nuoc

Cong hoanhan dan Trung Hoa

I LA VIET tong hop

NGAY 30/12/2025, PHO THU TUONG CHINH PHU BUI THANH SON DA KY BAN HANH QUYET BINH SO
52/2025/QD-TTG QUY PINH VE BOI TUONG, THAM QUYEN, TRINH TY, THU TUC CAP TEM“AB”BE XUAT
CANH SANG CONG HOA CUBA, CONG HOA DAN CHU NHAN DAN LAO VA CONG HOA NHAN DAN TRUNG
HOA. QUYET BINH CO HIEU LUC THI HANH TU NGAY 14/02/2026. TRONG PHAM VI BAI VIET NAY, XIN TAP
TRUNG GIOI THIEU THONG TIN LIEN QUAN VIEC CAP TEM“AB”BE XUAT CANH SANG NUOC CONG HOA
NHAN DAN TRUNG HOA (TRUNG QUOC).

gbm céc co quan trung vong va cap tinh
cllaBang Cong san Viét Nam, Nha nuér,
Mat tran To quéc Viét Nam: cac co quan,
t6 chiic dugc cac co quan néu trén Gy
guyén hodc cho phép ban hanh Quyét
dinh ctr nguoi di nwéc ngoai.

V& tham quyén dé nghi va cap tem
“AB”, cac co quan, t6 chtic thudc Bang,
Nha nudce, Mat tran T6 qudc Viét Nam
duoc dé nghi cap tem “AB” cho can bo,
cbng chtc, vién chirc, nhan vién va cong
dan xuét canh di viéc cong. Co quan
Quan ly xudt nhap canh cap tem“AB”cho
cong dan Viét Nam dang & trong nuéc;
o quan dai dién Viét Nam & nwéc ngoai
thure hién cap tem“AB”cho cong dan Viét
Nam dang & nuéc ngoai.

Ve trinh tw, thil tuc cAp tem“AB’, thanh
phan ho so bao goém: Ban chinh Quyét
dinh hodc van ban clia co quan c6 tham
quyén ctr, cho phép di nudc ngoai dé thurc
hiénviéc cong; Cong van dé nghi cap tem
"AB" clla co' quan theo mau quy dinh tai
Phu luc I, ban hanh kém theo Quyét dinh
s0 52/2025/QD-TTg; HO chiéu phé théng
con thoi han. Ngoai ra, d6i voi co quan, to
chtic dugc uy quyén, hodc cho phép ban
hanh Quyét dinh clr nguoi di nuéc ngoai,

khi ndp ho so lan dau, phai ndp kém ban
sao0 van ban chirng minh vé tham quyén
ban hanh Quyét dinh ctr nguoi di nwdc
ngoai dé thurc hién viéc cong.

HO so b thé dugc ndp truc tuyén
hoac truc tiép tai Co quan Quan ly xuat
nhap canh, B6 Cong an hoac Co quan
Quan ly xuat nhap canh Cong an tinh,
thanh ph6 truc thudc trung wong noi co
quan, t chtic, doanh nghiép nop ho so
dong tru s& hodc van phong dai dién
trong trrong hop ngudi dé nghi cap tem
"AB" dang & trong nuéc, hodc tai Co quan
dai diénViét Nam & niéc ngoai noi thuan
lgi trong truong hop nguoi dé nghi cap
tem "AB" dang & nudc ngoai. Thoi gian
giai quyét khong qua 05 ngay lam viéc ké
tlr ngay ti€p nhan day dd ho so hop 1é doi
voi Cuc Quan ly xuat nhap canh va co
guan dai dién Viét Nam & nuéc ngoai;
khong quéa 08 ngay lam viéc déi véi Co
guan Quan ly xuat nhap canh Céng an
tinh, thanh pho tric thudc trung vong.

Ngoai ra, Quyét dinh s6 52/2025/Qb-
TTg ciing quy dinh cu thé vé viéc cap lai
tem "AB" trong truong hop ho chiéu bi
mat, hu héng, hay gia tri st dung tem
"AB" cting trach nhiém thi hanh clla cac

b6, nganh, dia phwong c6 lién quan.

Lang Son la tinh bién gidi, ti€p giap
voi Khu tu tri dan téc Choang Quang Tay
(Trung Qudc). Trong thoi gian qua, hai
Bén da duy tri hiéu qua nhiéu co ché trao
d6i, hop tac va giao Ivu trén nhiéu linh
vire. Trong boi canh do, viéc trién khai
Quyét dinh s6 52/2025/QP-TTg cd ¥
nghiathiét thuc trén nhiéu phuong dién,
tao diéu kién thuan loi cho vién chic,
nhan vién va cong dan trén dia ban tinh
Lang Son thire hién nhiém vu déi ngoai,
16 chtic trao doi doan, khao sat, hoc tap,
cong tac tai Quang Tay (Trung Qudc). Qua
d6, gdp phan trién khai hiéu qua cac thoa
thuan hop tac da ky két gitta hai Bén,
cling ¢6 nén tang hitu nghi, tang cuong
s hiéu biét va tin cay 1an nhau, déng gop
tich cuc vao viéc xay dung dudng bién
gi6i Viet Nam - Trung Qudc hoa binh, hitu
nghi, on dinh va cting phat trién

Quét Ma
QR d€ xem
toanvan
Quyét dinh s
52/2025/Qb-
TTg

LANG SON Department of Foreign Affairs |March 2()26 E



Mau Son Xanh - lan tda sirc khoe xanh
tr thien nhieén vung cao Lang Son

1 HOANG HUNG

GICA NHONG DAY NUI MO SUONG CUA VUNG NUI CAO MAU SON — NO'T KHi HAU QUANH NAM MAT
LANH, THO NHUONG DAC BIET VA THAM THUC VAT PHONG PHU - TU BAO B0 NAY THIEN NHIEN A UU
AIBAN TANG MOT KHO TANG DUQC LIEU QUY GIA. TUY NHIEN, TRONG SUOT MOT THO' GIAN DA,
NGUON TAINGUYEN NAY CHU YEU BUQOC KHAITHAC &' DANG THO, CHUA HINH THANH BUOC CHUOI
GIATRI BAIBAN NHAM NANG CAO GIATR| CUA SAN PHAM CUNG NHU CAITHIEN SINH KE BEN VNG
CHO NGUOI DAN BIA PHUONG. XUAT PHAT TU NHI’NG TRAN TRO DO, CUOI NAM 2024, CONG TY CO
PHAN LOI VAO MAU SON XANH CHINH THU'C BUOC THANH LAP TAI THON BO PAM, XA MAU SON, TiNH
LANG SON. KHONG CHi DON THUAN LA MOT DOANH NGHIEP SAN XUAT VA KINH DOANH DUOC LIEU,
CONGTY €O PHAN LOI VAO MAU SON XANH CON BUQOC BINH VI LA MO HINH KINH TE NONG NGHIEP
BEN VUNG, LAY CONG BONG LAM TRUNG TAM, BAT MUC TIEU BAO TON VA PHAT HUY GIATRI TAI
NGUYEN BAN DIA LAM NEN TANG PHAT TRIEN.

irtruéc dén nay, dongbaocicdan  IIRRELT /A0 DUTC TU NHIEN il thoi chua hinh thanh duoc chuéi gia tri
tdc viing nGi Mau Son da gan bo ' B ghya= \ Y d0manh dé tiép can céc thi treong rong
mat thiét vgi cac loai cay duoc liéu |&n va 6n dinh.
ban dia quy hiém, khéng chi d€ cham Nhan thay thurc trang dé, Cong ty Co
sAc stic khée ma con tao ding sinh ké phan L6i vao Mau Son Xanh da tirng
truyén théng gan lién v6i riing. Tuy buéc dau tw xay dwng ving nguyén liéu
nhién, trong mot thoi gian dai, hoat dat tiéu chuén, g&n hoat déng san xuét
dong khai thac va kinh doanh dugc liéu vGi nhiém vu bao ton va phat trién
tai M&u Son van manh man, thiéu quy ngudn duoc liéu ban dia. Bong thoi,
hoach va lién két viing trong. San pham doanh nghiép manh dan dau tv cong
chd yéu duoc ban & dang tho, gia tri gia nghé ché bién sau, hoan thién quy trinh

o o A s A San pham Tra May Gom An Giéc. Anh: A K , A e ,
tang thap, cong tac bao ton nguéngen | ANG HUNG/ May Gom sleep support tea s&n xuat theo huwéng hién dai, kiém soat

chwa duoc chd trong ding mikc, dong  Photo: HOANG HUNG chat lvgng chat ché & tirng khau. T

Mau Son Xanh - Nurturing natural wellness
from the highlands of Lang Son

1 HOANG HUNG

AMID THE MIST-COVERED MOUNTAIN RANGES OF MAU SON - WHERE THE CLIMATE REMAINS COOL
YEAR-ROUND, THE SOIL IS DISTINCTIVE, AND VEGETATION IS ABUNDANT - NATURE HAS, FOR GENERA-
TIONS, BESTOWED A PRECIOUS TREASURE TROVE OF MEDICINAL HERBS. HOWEVER, FOR A LONG TIME,
THESE RESOURCES WERE LARGELY EXPLOITED IN THEIR RAW FORM, WITHOUT THE DEVELOPMENT OF A



nhi*ng cay thudc rirng von chi mang y
nghfa st dung truyén théng, Mau Son
Xanh dang tlrng budc chuyén héa duroc
liéu ban dia thanh céc san pham hang
héa chat lvgng cao, gép phan nang cao
thu nhap cho nguoi dan, thic day phat
trién kinh t€ dia phuong va tirng budc
khéng dinh vi thé ctia thuong hiéu duoc
liéu M&u Son trén thi truong.

Ngay tir khi thanh lap, Cong ty Co
phan Lai vao Mau Son Xanh da xac dinh
phét trién dwoc liéu theo hudng bai ban,
duatrén nén tang khoa hoc va gia tri bén
vitng lau dai. Hién nay, doanh nghiép
dang hop tac voi Vien Duoc liéu Viét
Nam cuing cac chuyén gia trong linh vuc
bao ché Bong dugc dé nghién ctru, phat
trién cac loai dwoc liéu ban dia. Song
song véi do, doanh nghiép dinh huéng
phét trién cac viing trong duoc liéu quy
mé Ién trong tuong lai, wu tién nhitng
loai cay ban dia co gia tri dwgc tinh cao,
pht hop vai diéu kién tho nhudng vakhi
hau dac thu cdia Mau Son. Muc tiéu
khong chi dirng lai & viéc mé rong dién
tich canh tac, ma quan
trong hon la xdy dung
mo hinh lién két san xuéat
bén chat voi nguoi dan
dia phuwong. Trong do,
nguoi trong duogc lieu
duoc dam bao dau ra 6n

dinh, mtc gia thu mua hgp ly, dong thoi
duoc hudng dan ky thuat canh tac theo
tiéu chuén sach, an toan va bén virng.

Bén canh viéc xay dung chudi gia tri
duoc liéu bén virng, Cong ty C6 phan L6i
vao Mau Son Xanh con tirng budc hoan
thién hé sinh thai san phdm cham séc
strc khée mang dam dau an duoc liéu
ban dia Mau Son. Trén nén tang ngudn
nguyén liéu tw nhién quy gia, duoc tuyén
chon va phat trién theo quy chuan chat
ché, doanh nghiép két hgp cong nghé
ché bién hién dai voi hé théng ki€m soat
chat lugng nghiém ngat trong toan bd
quy trinh san xuat.Nho do, céc san pham
clia Mau Son Xanh khdng chi dap ting
Xu hréng tiéu dung an toan, minh bach
va co ngudn gbc ro rang, ma con hudng
toi gia tri cham soc strc khde bén viing,
lau dai cho cong dong.

Céc san pham nGi bat nhu Tra May
Gom An Giéc, Tra Hoa Sam Nam, Vién
Sam Nam Nhau Ha Thai O va O Mai Mat
Ong Chanh Rirng..., duvoc nghién clru,
san xudat theo quy trinh hién dai, bao

TO CHUC, CA NHAN, BOI TAC MUON TiM HIEU VE SAN PHAM CUA MAU SON
XANH, CO THE LIEN HE QUA BIA CHI:

e CONGTY CO PHAN LOI VAO MAU SON XANH
@ D|A CHi: THON BO PAM, XA MAU SON, TINH LANG SON

® WEBSITE: HTTPS://MAUSONXANH.COM/
@ NGUOI LIEN HE: ONG NGUYEN HOANG HUNG
e DIEN THOAI: 0822.928.988

dadmantoan, tién lgi va pht hop véi nhu
cau cham soc strc khée tw nhién cla
ngui tiéu dung. Tra May Gom An Gidc
ho tro thu gidn tinh than, cai thién chat
lvong gidc ngd; Tra Hoa Sam Nam gop
phan boi b6 co thé, tang cudng stic dé
khang; Viéen Sam Nam Nhau Ha Tha O
gitp hé tro khi huyét, nang cao thé Iuc
va strc bén; trong khi O Mai Mat Ong
Chanh Rirng ¢6 tac dung lam diu c6
hong, tang crong dé khang va cham séc
stic khoe hang ngay. Cac san pham déu
mang hwong vi ty nhién, dé st dung,
pht hop voi nhiéu déi twong.

Trong chang dwong phat trién phia
tridc, Cong ty C6 phan L&i vao Mau Son
Xanh mong mudn ti€p tuc nhan dugc sw
dong hanh ctia cac nha khoa hac, vién
nghién ctru, co quan quan ly, cong dong
doanh nghiép, nha dau tv va dac biét la
ngudi ndng dan dia phuong, nham ciing
nhau kién tao mét chudi gié tri duoc liéu
bén vitng cho X Lang. Doanh nghiép
hwdng téi muc tiéu phat trién duoc liéu
khong chi nhi mot loai cay trong don
thuan, ma tré thanh sinh
ké on dinh cho nguoi
dan, déng thoi gép phan
thac day phat trién kinh
té — xa hoi dia phuong
theo huéng bén virng va
lau dai

SYSTEMATIC VALUE CHAIN TO ENHANCE PRODUCT VALUE OR SUS-
TAINABLY IMPROVE LOCAL LIVELIHOODS. FROM THIS ASPIRATION,
IN LATE 2024, MAU SON XANH GATEWAY JOINT STOCK COMPANY
WAS OFFICIALLY ESTABLISHED IN BO PAM HAMLET, MAU SON COM-
MUNE, LANG SON PROVINCE. MORE THAN SIMPLY A MEDICINAL
HERB PRODUCTION AND TRADING BUSINESS, THE COMPANY POSI-
TIONS ITSELF AS A SUSTAINABLE AGRICULTURAL ECONOMIC
MODEL CENTERED ON THE COMMUNITY, WITH THE PRESERVATION
AND PROMOTION OF INDIGENOUS RESOURCES AS THE FOUNDA-

TION FOR DEVELOPMENT.

communities in the Mau Son

highlands have maintained a
close bond with rare native medicinal
plants - not only for healthcare but also
as part of a traditional forest-based
livelihood. Yet for many years, medici-
nal herb harvesting and trading in Mau
Son remained small-scale, fragmented,
and lacking in planning or regional
linkage among cultivation areas. Prod-

For generations, ethnic minority
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ucts were mainly sold in raw form with
low added value; genetic resource
conservation received insu Lcieht at-
tention; and a strong value chain capa-
ble of accessing broader and more
stable markets had not yet been
formed.

Recognizing this reality, Mau Son
Xanh Gateway Joint Stock Company
has gradually invested in building
standardized raw material zones, link-
ing production activities with the mis-
sion of conserving and developing
indigenous medicinal resources. At the
same time, the company has boldly in-
vested in deep-processing technolo-
gies, modernized production
procedures, and implemented strict
quality control at every stage. From for-
est herbs traditionally used within
communities, Mau Son Xanh is pro-
gressively transforming indigenous
medicinal plants into high-quality
commercial products, thereby increas-
ing local incomes, contributing to re-
gional economic growth, and
gradually a [rming the Mau Son
herbal brand’s position in the market.

From its inception, the company
identi [ed the development of medici-
nal herbs as a methodical endeavor
grounded in science and long-term
sustainable values. It is currently coop-
erating with the National Institute of
Medicinal Materials and experts in tra-
ditional herbal formulation to research
and develop indigenous medicinal
species. In parallel, the business is ori-
ented toward expanding large-scale
cultivation zones in the future, priori-
tizing native species with high medic-
inal value that are well suited
to Mau Son’s distinctive soll
and climate conditions. The
goal extends beyond ex-
panding cultivation areas;
more importantly, it seeks to
establish strong production
linkages with local farmers.
Growers are ensured stable
market outlets, reasonable
purchasing prices, and tech-

"
San pham O mai Mudi tir Chanh rirng.
Anh; HOANG HUNG/ Salted wild lemon.
Photo: HOANG HUNG

nical guidance in accordance with
clean, safe, and sustainable cultivation
standards.

In addition to building a sustain-
able herbal value chain, Mau Son Xanh
Gateway Joint Stock Company is
steadily completing a health-care
product ecosystem that bears the dis-
tinctive imprint of Mau Son’s indige-
nous medicinal heritage. Based on
valuable natural raw materials that are
carefully selected and developed
under strict standards, the company
combines modern processing tech-
nologies with a rigorous quality con-
trol system throughout the entire
production chain. As a result, Mau Son
Xanh’s products not only meet con-
sumer trends favoring safety, trans-
parency, and traceable origins, but also
aim to deliver long-term, sustainable
health bene [fslto the community.

Outstanding products such as May
Gom sleep support tea, Sam Nam
Flower Tea, Sam Nam-Noni-Fo-ti cap-

CONTACT:

® MAU SON XANH GATEWAY JOINT STOCK COMPANY

® ADDRESS: BO PAM HAMLET, MAU SON COMMUNE,
LANG SON PROVINCE

® WEBSITE: HTTPS: //MAUSONXANH.COM
® CONTACT PERSON: MR. NGUYEN HOANG HUNG
® TEL: 0822 928 988

sules, and wild lemon honey preserved
fruit are researched and manufactured
under modern processes to ensure
safety, convenience, and suitability for
consumers’ natural health-care needs.
May Gom sleep support tea helps relax
the mind and improve sleep quality;
Sam Nam [owver tea supports physical
nourishment and enhances immunity;
Sam Nam-Noni—Fo-ti capsules assist in
promoting blood circulation and im-
proving stamina and endurance; while
wild lemon honey preserved fruit
soothes the throat, strengthens resist-
ance, and supports daily health care.
All products retain their natural [aJors,
are easy to use, and are suitable for var-
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San pham Vién Sam Nam Nhau HaTha O.
Anh: HOANG HUNG/ Sam Nam-Noni-Fo-ti
capsules. Photo: HOANG HUNG

ious consumer groups.

Looking ahead, Mau Son Xanh
Gateway Joint Stock Company hopes
to continue receiving the partnership
of scientists, research institutes, regu-
latory agencies, the business commu-
nity, investors, and especially local
farmers, in order to jointly
build a sustainable herbal
value chain for Lang Son. The
company aims to develop
medicinal herbs not merely
as crops, but as stable liveli-
hoods for local people, while
contributing to sustainable
and long-term socio-eco-
nomic development in the
provincen



